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OD OTROKA DO ODRASLEGA CLOVEKA

KAZVOJ SE VRSI V VELIKIH POSTOPIH

-aziskovanje otroikega dusevne-
ga zivljenja je ugotovilo, da
gresta otrokova rast in razvoj

E njegove dusevnosti po nekem
doélo¢enem redu. Zdrav otrok mora pre-
biti .
doloéene razvojne stopnje
v zakonitem zapovrstju. Ceprav teh sto-
penj v v=aki podrobnosti ne moremo na-
tanéno ugotoviti, vendar lahko navede-
mo neke sploSno veljavne poteze tega
razvoja za povpreéno zdravega in nadar-
jenega otroka.

Noveorojencek svoj ¢as prespi in pre-
%di. Tudi v kratkih ¢asih svoje zbujeno-
sti je pasiven in se nagonsko brani
utrujajotega okolja. Dojendek je telesno
gicer %e rojen, po svoji dudi pa podiva
%e ves v sebi.

A Ze ez kratek cas se to spremeni.
Nasproti bojazljivemu kri¢anju in ne-
usmerjenim gibom zadenjajo prevlado-
vati znamenja, ki pomenijo odgovor na
vtise iz okolja. Ze v osmem mesecu se
je otrote znaslo v svetu, V prvem letu
se mu razvije potem ¢ut tipanja (stiska-
nje, grabljenje, dotikanje), za kar mu
pride prav vsaka igraca.

Na naslednji stopnji (zlasti v tretjem
letu), ko mu mozgani in telo krepko ra-
sejo, se izchli¢cijo do neke dovrienosti
vsi organi, s katerimi obvladuje élovek
sebe in polozaj. To velja v prvi vrsti za

govorjenje,
za razvoj jezika. Jasno ze tu odituje na-
predek. Dobi, ko pri¢enja otrok po ime-
nu izraZzati svoje potrebe, stvari iz svoje
okolice, osebe itd., sledi po priblizno pol-
drugem letu doba najpreprostejSega pri-
povedovanja. In nekaj pozneje skusajo
nekatern1 otroci ze pojasnjevati svoja
opazovanja. Triletni otrok polaga Ze
vrednost na smiselno govorjenje. Potre-
ba po ljudeh je velika. Vedno potrebu-
jejo otroci v tej dobi nekoea, ki mu iz-
kazujejo svojo posebno neznost. Poleg
tega skufajo priti e v
dotik z vsem v okolici:

z Zivalmi, igratami, zlasti pa soigrajoci-
mi tovaridi. Igre se morajo vySiti brez-
pogojno v skupini. Vendar je videti, ka-
kor da bi bilo vse njih mifljenje in de-
lovanje sebiéno. A to ni iz zle volje, tem-
ved¢ zaradi tega, ker prenada otrok go-
gpostvo, ki ga je v prvem letu s tezavo

pridobil nad seboj, ¢isto naivno na ves
svet, na vse. kar misli ip napravi. Otro-
Ku je tezko umeti, da veljajo v okoli-
skem svetu drugaéni zakoni nego v niem
in to ga véasi pripravi celo v slepo, nam
nerazumljivo upornost proti ofetu in
materi.

Tudi

votrosdkiigri

se v tej dobi kaze nekaj pcdobnega. Igra
ge Zeleznico, avto, konjicka, kuhanje itd,
Toda izraz »igra< je nrav za prav napa-
¢en, ker zahteva razlikovanje pravega in
domnevnega sveta, pravega in lesenega
konjita. Toda o tem ne ve otrok nicesar.
Njegov pestri otrodki svet, v katerem
se uveljavija njegova volja. se mu vidi
dejansko pravi svet z vzem' njemu ne-
znanimy in trdimi zakoni in zapovedmi.
To daje le prefesto bolestne izkudnje in
spoznanja. Z viogami ki jih otrok igra,
se uzivlja v okolico in jo zacenja spo-
znavati,

Naslednja stopnja prinada odlofilno
spremembo, ki se kaZe najbolj v otrodki
igri. Med tem ko se je otrok nekako do
cetrtega leta igral zato, da bi se uril, da
bi preizkusil vedno znova neskonéno obi-
lico vseh mogodih kretenj svojega tele-
sa in je imel nad tem svoje igrivo vese-
lje, se poglablja v petem letu do osmega
v moZnosti in lastnosti svojih igraé. Ne
igra ved¢ samovoljno, po razpoloZenju in
domisijiji, temveé¢ ga matecrial navaja
do izvriitve neke naloge. Z gradbenimi
kamencki se n. pr. ne uri ved samé, tem-
ve¢ skula zgraditi praveato hifo. V teh
novih igrah tié¢ijo vazni napredki. S pe-
skom se n. pr. pri najholjsi volii ne da
zgraditi prava hiSa, potrebni so kamen-
¢ki. Tako se otrok udi

pravilno omejevati
tivno voljo

subjek-

in se podrediti zakonom velikega sveta.
Razen tega ga igre sedaj udijo tudi
vztrajanja. 1z veselja do izdelka in iz
dolznosti, da z danim materialom nekaj
dokenéa, prihaja otrok do pojma: delo.

Tudi v njegovem druZbenem Zivljenju
se dogaja slitna sprememba, Trma se
komaj Se kaze. Otrok postane pameten.
Ce mu n. pr. pojasnimo, zakai mora ne-
kaj izvrditi, bo to desto izvrsil iz uvi-
devnosti. Od iger daje prednost tak3nim
s trdnimi igralnimi pravili.



NI sluéaj, da se pri¢enja

Sola

bhas v tem casu. Otrok je zdaj ze toliko
dozorel, da pojmuje, kaj je naloga, dolz-
nost in delo. In s tem se njegova podoba
sveta in njegovo ravnanje popolnoma
sprememta. Ne subjektivno, samovoljno
je v srediséu vsega, temveé vse se ureja
v objektivno, v pravo okolico.

Ta obrat k dejanskemu postane v dobi
med 9 in 13 letom skoraj vdanost do
vsega, kar prihaja od zunaj. V Soli po-
trebuje otrok sedaj spnsobnih uéiteljev
in uénith naértov. _Predmetni spomin je
sedaj na visku. Namestu doslej dragih
pravljic hode resni¢nostnih pripovesti,
robinzonad, tehniénega pouka itd, V
gradbenih igrah

ne posnema vec¢ samo vnanje

oblike,

.temveé se poskuda v konstrukcijah, ki
pravilno delujejo. Otrok se sedaj veseli
tega, kar zmore.

,V =kladu s to naivno radoznalostjo in
veseljem do poglabljanja v okolico gre
tudi telesni razvoj v tem &asu. Rast na-
vzgor in v tezi prinada doloéen chéutek
sile. Prevladuje veselje do borbe in do
drznih prigod. Vezbanje poguma. ska-
kanje z visokih zidov, balansiranje na
mostovih in podobne Sale gpadajo med
veakdanja opravila defkov in deklic.
Tudi znamenita »leta nerodna«, ki tra-
jajo pri deéku do 13., 14. leta, je razla-
gati v bistvu s tem povecanim obtutkom
modéi in sar azavestjo. Seveda ima to ve-
selje nad telesnim svoj vpliv na duso.
Otroci prevzamejo desto ze poeumno
posledice svojih neumnosti nase. Pojav-
lin se

vest.

Otroci te staroztne dobe sicer ze dolgo
ne zive ve¢ v pestri otrodki dezeli, v ka-
teri viada neomejeno lastni »jaz<, toda
v svojem zdravem obéutku modi, v svo-

Ji naivni, verni vdanosti svetu so dozpeli
do viska otroskega Zivijenjskega obéut-
ja. In to so potem v naslednji

pubertetni dobi

tuko popoinoma in globoko pretrese, da
bi lahko govorili skoraj o nekakdnem
notranjein prerojenju. Nastajajodi mla-
deni¢ odkrije svoj lastni jaz, svojo duso
v svetu cbjektivnosti. DoZivlja, da je v
tem svetu, ki ga je doslej tako umel,
sam in da ima svoje lastne dozivljaje.
Svoje prejéaje igre z njihovo =amo ob
sebi umevno uvrstitvijo v skupnost rez-
ko odklanja. Osami se in priéne razmii-
ljati o samem seb1, In s tem dospe pred
grozovit dozivljaj: dozivljaj minljivosti
in smrti. V tej dobi skrajnega subjekti-
vizma mece mladea stiska osamelega ja-
za, Ki ga pretrese vrhu tega temni do-
zivljaj prebujajofe se spoinosti, sem in
tja. Tako s=e dogaja, da odrasel élovek
m'adea velinoma ne smatra za disto
resnega in polnovrednega. To je z
vzgojeslovneza zreliSéa popolnoma na-
paéno ravnanje, kajti baf¥ v tem ¢asu
ckusa miadec z lastnim dozivijanjem,
lastnim razmidljanjem, lastnim ustvar-
janjem iz svojega ckstremnega subjek-
tivizma vendar prodreti v svet objektiv-
nosti, kulture,

Naloga vzgojitelja je, da razume ves
ta razvoj in pomaga nastajajoCemu pol-
novrednemu ¢lanu ¢loveske druzbe pre-
ko wvszeh njegovih stopenj do pravega
spoznanja in prave naloge v zivljeniu.

Eg

-

GEMIEROVI SKORNJI

Ko je Gémier, nedavno umrli ravnatelj
Odéona  drugega najvetiega  dramskedat
ale lalis¢a v Parizu zacenjal svojo gleda-
lisko pot. fe b'l uboZzen ko cerkvena m'3
Igral je ljudske me'odreme po predmestjih
in ni imel vselei potrebnib bore frankov
da bi si izposodil obleko &5 bi jo nosil
med predstavo in katere mu ravnatelj ni

mogel placati  Neki veder naj bi bil v
Belleville-u  prevzel  vlogo konjentikega
polkovnika toda Kornfev. sijajn'h svet'ih

skornjev ni imel. Pa se ni dolgo pomisljal

Natel 8 je mete od élenkov gori do ko-
lenn z los&ilom  in jibh drgnil, dokler se
niso galeni lesketale ko pokost (lak) In
kadar je pravil to zgodbico. je dodajal:
»S temi Cev'jl sem korakal proti uspehu.«
Naj pripomnym. da je pokoint Gémier
nred malo leti abljubil uprizoriti Cankar-
ievo wPohujsanje« ki oa | polrancozila
gospa S lerasova z anslovom wLa Corrup-
tion dans ia Vallée de Saint-Floriana Ka-
tere spletke so prepredile to uprizortev?
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PROKLETIJE

Torisc¢e botaniédnih ekspedicij
VOJTEH LINDTNER
NADALJEVANJE

maorske strani, potem pa preko
Skadra in po albansko érno-
gorskem ozemlju, je bil za tuj-
£_ ce dolgo najhitrejsi in najvar-
nejdi dostop na Balkan. Zadeli so kar s
grvlml koraki na trikotnik Orjen-Bitolj-
koplje, floristicno najbogatejée ozem-
e, kjer so postali kraji znameniti n
po bitkah nego po nahajalis¢ih redkih
rastlin, Za informacije o teh divjih pla-
ninah se imamo zahvaliti botanikom, ki
s0 bili obenem tu prvi turisti, Potovali
s0 pod vojadko ekskorto, s 3atori, Zive-
Zem in instrumenti kakor v Tibetu. Ne-
znan teren, tudi na kartah zaznamovan
le z belimi lisami, neprestopna gorovja,
slabe prometne zveze, neprestani upori
plemen, nepoznanje jezika in menadno
deZevje, so ekspedicijam ovirali nemo-
teno razicskovanje. Zato je razumljivo,
da so ostali mnogi predeli in vrhovi do
danes 3¢ nedotaknjeni in da so Prokle-
tije vedno bolj hrepenenje in cilj znan-
stvenikov, ki severnoalbanskih Alp ni-
80 samo preleteli nego po veckrat ob-
iskali. Naj omenim dr. Antonia Baldac-
cija (v 1. 1890, 1897, 1902 in 1903), dr.
Nedeljka Ko#anina (v 1. 1913 in 1924)
in preparatorja Ignacija Ddrflerja, ki je
bil kot botanik dodeljen mednarodni
razmejitveni komisiji med kneZevino
Albamjo in kraljevino Crno goro 1. 1914,
za &aga okupacije 1. 1916, pa spet poslan
v severno Albanijo. Od teh raziskoval-
cev je nafel vsak najmanj desetero no-
vil cvetlic in vsaj po tri nosijo njih
imena.

Z Jugoslavijo je postal Balkan v mno-
gem oziru dostopnejsi po kopnem in z
morja. Med vojno tako lepo veestransko
zasnovano delo na prouéavanju Make-
donije po »Malako+« (Mazedon. Landes-
kundliche Kommission), ki so jo tvorili
znanstveniki-oficirji osrednjih sil, po
vojni ni zaspalo; nekoé bolj politi¢no za-
interecirani Berlin, Dunaj in Budimpe-
3ta, ter na evojem podro¢ju Cluj in So-
fija tekmujejo med seboj, kdo bo veé
doprinesel k poznavanju balkanske flo-
re. Tudi iz Beograda e Ze skozi 10 let
sistematiéno razickujejo juini kraji na-
%8¢ dr2ave; tudi floristi¢no, kos za ko-
som, in letes je pridla na vreto Crna
gora. Kraji, ki smo jih prehedili, o bili

Pogorje BIJELIC, levo eden od vrhov,
desno Maja Rezit

z nae strani prvi¢ temeljitejie preiska-
ni; botaniki pred nami so le spotoma in
v naglici nabirali, ker je bila Albanija
vedno njih cilj. Nasli smo okroglo
raznih cvetlic. Mene so zeveda zanimale
tudi gobe, o katerih imamo iz Crne gore
in Balkana sploh le najskromnejie po-
datke. Skrajno nehvalezen posel je s
skoro 1000 km oddaljene poti prinesti
gobe domov v takem stanju, da bi jih
bilo mogode brez sumnje pravilno dolo-
&iti. Prav ni¢ lazje ni s herbarjem, ki ga
nismo nikomur zaupal in ga nosili po-
veod s seboj.

Wulfenia Baldaccii Degener
in W, carinthiaca Jaeqin

Kot bomba je med botaniki delovala
vest, ko je Baldacel nasel 1. 1897. v Al-
baniji, visoko v planinah, ki so z jugo-
zapada naslonjene na Prokletije, novo
vrsto iz rodu Wulfenia, po njemu ime-
novano W. Baldaccii. In ko se je fe
. 1904, zvedelo, da je druga evropska
vrsta, W, carinthiaca, Ze 100 let prej
poznana, z edinim nahajaliSem na
Gartnerkofelu v Karnijekih Alpah, tudi
v Crni gori na Sekirici, severno Vizltor-
ja. S temi nahajaliséi je postala v oleh
botanikov Wulfenia posebnost prve vr-
ste ter se uvaja kot primer tkzv. relikt-
nih cvetlic. Te predstavijajo star tip
cvetlic in dokazujejo s svojimi disjunkt-
nimi areali (nevezanim ozemliem), da
so bile nekoé mnogo bolj razdirjene in
da so se skozi vekove (iz terciera sem)
ohranile le na posebno ugodnih, za3di-



tenih in danes zelo oddaljenih skrivali-
8¢ih. W, Baldaccii je poleg tega %e al-
banski endem:t (= rastline, ki so po
svoji razdirjenosti na zemeljski obli
omejene na neznaten kraj), ker je do
sedaj najdena samo v severni Albaniji.
Od njenega nahajali&¢a (Parun sev. vz.
Skadra) do nade meje je komaj 25 km
zraéne érte, zato smo upali, da jo vse-
kako najdemo na Bijelicu. Toda nismo
je na8li* pat pa W, car., ki je v Prokle-
tijah mnogo bolj razSirjena, kakor so
do sedaj mislili, Kamor smo prisli, po-
vsod smo zadeli nanjo. Po povrSini pre-
ka%a ono na avstrijski meji. Zdi se pa,

¢ih se korenin; cvetode pa te v soteskd
spominjajo na modrino neba, Prav za
prav sem jo videl v Zlebu prvi¢ v cvetju
in priljubila se mi je kot avrikel (Pri-
mula auricula L.) z nadih planin. Tudi
obe Ramendiji sta balkanska endemita,
razfirjena na ozemlju juZno od Nisa do
Makedonije, serbica pa %e v Crni gori in
Albanin do Epira ter nikjer drugje, Na-
gel jlh je Pand¢ (znameniti srbski bo-
tan’k prejinjega stoletja) v 1870+h le-
tih ter opozeril nanje Dunaj in Padovo.
Na mah so jo hoteli vsi imeti in danes
ni botaniénega vrta, ki bi se ne ponaial
z njima. Jako so trdoZive; celo po veé

RAMONDIA SERBICA (2leb)

da se obe vrsti na Balkanu izkljutujeta,
kakor je to slicno z Rhodedendren hir-
sutum L, in Rh. ferrugineum L, v Al-
pah.

Ramondia serbica Panéié in
Ramondia Nathaliae Pancié
et Petrovié

Vintgar je za Slovenijo nekaj poseb-
nega, toda takih sotezk ima Balkan na
wveak korak in Ramcndije spadajo tja.
Njih Siroke rozete pokrivajo razpcke ali
pa vise raz stene v plahtah prepletajo-

1 Bilo nam je pa vendar usojeno videti
jo, dasi Zele po povratku, ko nam je zna-
ne¢ iz Albanije poslal nekaj 2Zivih prime-
rov. Izprosil sem sl jib nekaj in poslal v
nego g. Juvanu, ves¢emu vrinarju nagega
botani¢pega vrta na Karlovski cesti,

letih iz herbarja vzete ter v zemljo vsa-
Jene czive (tkzv. anabioza). Ob sudi se
Jim skréijo in privihajo listi, da postane
spodnja, rjava in kezmata stran lista
zgornja in jo je v takem stanju tezko
zapazitl, zlasti e, e ti ledbi pred oémi
njena lepa sofno zelena rozeta, o kateri
pa tedaj ni sledu. Obe se dosti ne raz-
likujeta med seboj; serbica ima ozke
razohiane liste z izrazitim pecljem in v
cvelu pet cevetnih listov,

Balkanska flora

\“:-: velji juinoevropski polotoki, to
S0 Spanija, Italija in Balkan, so jako
bogay svojevrstnih rastlin. Njih flore
se wiemaje. Ker so bili v davnini po
kopnem vezani z Afriko in Azijo, so la-
hko doszpele mnoge orientalske cvetlice



v Evropo, kjer Se tudi danes vlada toplo
podnebje. Za ¢asa lednih dob pa so spet
mnoge srednjeevropske cvetlice nasle
zatodis¢e na Balkanu, kjer je previado-
val topli vpliv morja. Nato pa so se z
Balkana 3irle nazaj proti severu v svo-
ja prvotna ozemlja, kjer je bila vegeta-
cija po ledni dobi na &iroko zamorjena.
Poleg teh »privandranih« in »pribeglih«
cvetlic pa je imel Balkan tudi svoje in
pa mlajse nove, ki so nastale tu z me-
Sanjem ali prilagoditvijo na podnebje.?
Iz tega je razvidno, da pripisujemo rast-
linam danainjih dni razliéno starost in
razumljivo je, da se jih je tem manj
ohranilo, ¢im starejée so. Ze omenjena
rodova Ramondia in Wulfenia, dalje

ianthus  Bruckenthalia, Jankaea,
Haberlea, Moltkea, Degenia in dr. so
edino na Balkanu kot preostanki starih
izumrlih tipov rastlin. K njim romajo
botaniki, da jih vidijo in prouéavajo na
njih prirodnih nahajali¢ih. V botaniénih
vrtovih uzivajo posebno ¢ast. Vredno je
pripomniti, da so vse te rastline mono-
tipi, to je po obliki tako edinstvene, da
jih ni bilo mogode nikamor uvrstiti med
Ze poznane rastline in da je bilo treba
zanje ustvariti pogebne rodove, Cetudi z
eno samo ali kveljemu 2 (—5) species.
To tudi nekoliko podkrepljuje danasnje
misljenje, da so omenjeni rodovi in spe-
cies res skromni preostanki mogoce iz-
kljuéno tercierne flore,

Znano je, kako z&lo se ozemlja razli-
kujejo po cvetlicah. Tudi v botaniki je
Ze kar aksiom, da so species odvizne od
klime in tal in da torej ta dva é&initelja
narekujeta poirebo in formo organov.
Velike razlike v intenziteti svetlobe, ve-
tra, mnoZine vodne pare v zraku in vo-
de v zemlji, kemitne in fizikalne lastno-
sti ter organizmi tal, daljSa in krajsa
vegetacijeka doba in dr. — vse to je
vzrok &isto drugaéni flori, Tam, kjer so
— obseZnost je ceveda pogoj — te raz-
Hke najvecje in se tudi cvetlice &teviléno
najbolj razlikujejo, tam si smemo zami-
Sljati ozemlje kot center, tako rekod¢ zi-
belko teh rastlin. V Evropi raste ob oba-
lah Sredozemskega morja flora, =estav-
ljena iz cvetlic tkzv. mediteranskih ele-
mentov in od tega ozemlia pripada Bal-
kanu najveéji del. Kradki fenomeni co
na Velebitu ustvarili floro ilirskih ele-
mentov, ki segajo po Durmitorju globo-

2 Notem tu povzdigovati njihovega tr-
dega boja z okolico (selekcija) Kakden
boj je to, ko so pa ustvarjene tako, da se
Jabko &irijo kot plevel. Isto bi veljalo tud:

© ljudeh.

k0 v osr¢je Balkana. Siroka in prosta
pot na severu je izvabila z madZarske
nizine panonske elemente stepskega
obelezja. In ker je gorovje na Balkanu
v neposredni vezi s srednjevropskim, so
se lahko Sirili na jug alpski (borealno
arktiéni) elementi, katerim je Sar pla-
nina pri Skoplju najjuZnejsa meja. Na
vzhedu vladajo ob Crmem morju poseb-
ne prilike, na katere je prilagojena flo-
ra pentijskih elementov in z juga so de
v davnini 3illl gréko orientalski elemen-
ti na Balkan. Tako se torej stikajo tu
elementi, najrazlitnej&i, kakor nikjer v
Evropl. Seveda nam Balkan ne nudi pol-
nostevilno teh elementov, ki jim je do-
movina izven Balkana, temveé le one, ki
so nasle v svoji ekspanzivnosti pod isti-
mi pribkami tu svojo drugo domovino
in pa take, ki — recimo okoli Crnega
merja — niso bile v najveéji meri spe-
cializirane na tamo&nje podnebje in tla,

V tkzv, kritiénih formah (Kampf-
Anpassungsformen) balkanske flore ps
se sam vrag ne spozna. Tn 20 rastline,
ki nikakor nocejo izgledati tako, kakor
s0 opizane v knjigah, temved =i izberee
jo od dveh ali veé sorodnic gotove last-
nosti ali pa jih ovrzejo. Zarad: teh vmes-
nih znakov nastanejo za cvetlico vpra-
%anja; od katere izmed dveh se je ta
prav za prav me nova. cvetlica odcepila,
ckratka da Je v porajan‘u in jo je v tem
primeru treba uvrstiti kot najmlajdo
subspecies eni od starejsih dveh. Ali ni
mogode prvotno rastlina iz visin pretr-
pela te spremembe zaradi prestopa v ni-
zino ali iz scnea v senco, iz apnendeve
na serpentinovo podlago, iz dobre na
suho zemljo in obratno ter torej ni nié
drugega kot forma ene od obeh, kar je
treba s kulturo raziskati. Za ugotovitev
starosti in porekla je treba tudi fitopa-
leenteloskih dokazov (odtiskov, okame-
nin, torej iz pc'-oéja geologije), dalje
¢im ved porodil cd veeh strani Balkana,
od blizu in dale&, z visin ter nizin%n pa
za primerjanje veliko herbarskega ma-
teriala, Dunaj ima najbogatejSe zbirke
in ni éuda, ¢e smo od tam Sele po vojni
dobili knjigo, ki naj vzebuje celotno al-
banzko floro in v kateri je do sedaj opi-
sanih — 6569 yrst,

S tem sem hotel chrniti pozornost na
neko drugo stran betanike, na rastlin-
sko geografijo, ki ne zasleduje samo
razsirjenosti pceameznih cvetlic na zem-
1ji, temvel obenem tudi kartira drusd-
ro, v kateri je species, ki hofe dognati
ekolcdko in fiziolosko vzroke komenzal-
stva (celotno rastlinstvo, ki érpa hrano



iz istih tal recimo na 1 m®) oz. vzroéne
veze do njih ter klime in tal, prilagodi-
tev na vnanje vplive, to je sboj za ob-
stanek« in konéno skusa dognati, na
kak nadin in odkod je prisla rastlina na
ta kodéek zemljiséa., Po zgora) omenje-
nih rastlinskih elementih skuda omejiti
ozemlja (Gebiet) in v okviru tega vedje
pokrajine (Provinz), tu zopet manjse
pokrajne (Unterprovinz), dalje te v
veéje in manjse predele (Zone, Unter-
zone), okrozja (Bezirk) in odcepke
(Sprengel). Za to, ne lahko, omejitev so
vedno rastline (med njimi tudi endemi-
ti, ki jih je treba po vrsti nadtevati)
merodajne, njih nahajalisda in Stevilo,
to znaci jacina, s katero udarja flora
enega ozemlja ali pokrajine v drugo. Iz
take razdelitve je razvidno, kako more

lokalno gorovje ali niZina, modvirje ali
vetrovi poZiveti monotonost ali pa zbri-
sati pestrost kakega ozemlja. Za karak-
teristiko (v &ir8em obsegu) ni mogode
vzeti vseh cvetlic v poStev, n. pr. kozmo-
polite (razdirjene na vel kontinentov),
ki jih moramo zaradi boljSe pregledno-
sti omalovazevati,® vazni so le ekologko
rastlinski tipi, v laboratorijih nesteto-
krat predmet raziskavanja, torej vrste,
o katerih nam je od precej strani po-
znano njih Zitje in bitje.

DALJE

4 Toliko je tu %e drugih stvari, ki motijo
ali pa so neizvedljive da danes eminentni
rastlinski geografi s svojimi pomo&niki-
utenci pojme, stalis¢a in vidike Zele &istls
jo In ustvarjajo.

JAN VACLAV LEGO

J. K. STRAKATY

ublicist Andrej Gabricek pri-
F poveduje v svojem delu »Gori-
. 8ki Slovencis, v katerem se
! | prepleta njihova zgodovina s
pisateljevimi spomini, da je osebno spo-
znal Jana Vaclava Lega 1. 1887 ob pri-
liki prihoda Cehov v Ljubljano in v
Trst. Nato mu je moral poslati dva za-
voja po 9 kg semen alpskih trav, da bi
jih mogel zasejati po Ce3kih gozdovih
in njivah, da bi se tako v ¢noto zlila Ce-
8ka in slovenska flora. Tu pravi Gabr-
Stek: »Ali si morete misliti vecjega
idealista? In v duhu sem videl castitlji-
vega Jana Lega, kako v turistovski sraj-
c¢i, gologlav in z zavihanimi rokavi ka-
kor Jakopidev »Sejalece razsipa nase
planinske trave po de3kih logih in pri
tem moli molitvico o slovensko-éeikem
pobratimstvu.«' Lego je bil v resnici
tak »sejalec« in plemenit idealist, ki je
nadel v zati5ju svojega dosmrtnega dela
skromno in znaédilno zadovoljstvo na
uspehu izvrsenega dela na polju eSko-
slovenzke vzajemnosti,

Danes po pre:exu skoro 30 let po nje-
govi smrti stopa pred ofi njegovo delo
tem bolj intenzivno, kolikor so se spre-
menile prilike zaradi svetovne vojne v
primeru s predvojno dcbo. Ce se spo-
minjamo letos stoletnice njegovega roj-
stva. smo dolZni spominjati se z zahvalo
in 8 tem veljim priznaniem njegovega
dela, ker je bilo to podrobno delo budi-

1 Andrej} Gabrscéek: sGoriski Slovencis
L knjiga, Ljubljana 1932, str. 254.

JAN V. LEGO

teljsko in ker so bila sredstva, s katee
rimi je mogel delati, malenkostna, zato
je bila tem veédja Legova poZrtvovalnost.
Od svoje mladosti, skoro vse svoje Zive
ljenje, skoraj pol stoletja je bil v sluz.
bi slovanske ideje in se je neumorno
trudil za zgraditev sistematiénih stikov
med Cehi in Slovenci. V njegnvem pos
drobnem de'u, ki je imelo na Slovene
skem buditeljski znafai, v teZnii za ore
ganizacijo deSkoslovenskih stikov v
trden sistem in da fe bil pri nas orvi
izmed njihovih gojiteljev, to je Legova



najvedja zasluga. Bil je pravi pionir teh
tegenj in dosegel je svoj cilj s svojo
pridnostjo in vztrajnostjo, utrjen po
‘ljubezni za slovansko stvar, kar naj-
boljse dokazuje, da so ga Slovenci radi
imenovali »slovenskega konzula«.* Ivan
Hribar, ki mu je v svojih »Spominih«
posvetil nekoliko strani, pravi o Legu,
‘da je bil apostol ¢eSkoslovenckega brat-
stva.®

Sama Zivljenjska usoda Legova mu
je nudila mozZnost, da postane delavec
na CeSkoslovenski vzajemnosti, Izdel je
iz uboge uciteljske redbine. Rodil se je
14. septembra 1833 v Lhoti pri Zbiro-
vu, obiskoval je osnovno #olo v Straii-
cih in 1. 1845 je zaéel Studirati na gim-
mnaziji v Plznju, katere pa ni dokoncal
zaradi pomanjkanja sredstev. Kakor
izhaja iz nekaterih gimnazijskih sprice-
val, je bil nadarjen in je Studiral 8 prav
dobrim uspehom.® L. 1851 je vstopil v
praktiéno Zivljenje, postal je dnevnilar
takratnega drzavnega zbirovskega ru-
darskega urada. Najprej je sluzil od
10. maja 1851 skozi 6 mesecev v Strasi-
cih, potem v Holoubokovu, v Dobfivi
in Karlovi Huti pri Bjerovnu. Povsod je
bil drustveno aktiven in se je udeleze-
val probujajofega se narodnega Zzivlje-
nja. V Karlevi Huti je prisel v stik z
druzino znanega rodoljuba Machacka in
je postal domadi uéitelj njegovih héera.
Tu je ustanovil gledalis¢e, v katerem
je sam igral in bil reziser.

Lego je prinesel Ze z gimnazije pod
vplivom svojil profesorjev narodno za-
vest, h kateri so Ze zgodaj pristopile
tudi simpatije za slovanstvo. Takrat se
je udejstvoval v Ljubljani kot dirigent
sFilharmoniéne druzbe« &e3ki rojak A.
Nedvéd.® Po njegovem nasvetu se je Le-

3 Dr. Ivan Lah:
Ljubljana 1925.
* 3 Ivan Hribar: »>Moji spominic
Ljubljana 1928, stran 191--193.

4 Leksikon navaja napaéno leto rojsiva
1832,
- 8 Archiv knihovny Narodniho musea
(AKNM).
. 8 Antonin Nedveéd je bil skladatelj in di-
rigent cedkega porekla, ki se je popolno-
ma poslovenil, tako da ga navajajo pod
jmenom Nedved. Rodil se je 19. avgusia
‘1828 v Hetevicah. (Nar. Enciklopedija na-
pa¢no navaja: Hodevice) na Ceikem. Stu-
diral {e v Prag! olazho in hil néenec An-
tonina Slavika Najprej ie bil utitelj petja
v Pragi, nato gledalitki pevec v Pragl in
Brnu. od 1 1856--1800 pa ravnatelj Fil-
harmoeniénega drultva v Ljubljani, kjer je
poudeval tudi petje. Njegove pesmi so bile
nekod zelo priljubliene,

»Knjiga spominove,
1. del,

go potegoval za mestc pri kranjski de-
Zelni vladi 1n ko je bil res imenovan, je
nastopi! sluzbo 1. novembra 1857 pri
okrajnem glavarstvu v Kamniku., Ce-
tudi niso bili ceski- uradniki, ki so ta-
krat prinajali v slovenske kraje, poseb-
no zaZeljeni gostje, =i je vendar Lego
zgodaj pridobil simpatije pri tamo&njem
mesfanstvu in  nekaterih prijateljih.
Med njimi je bil tudi tamodnji uditelj
Matej Moénik, ki se je pozneje udejstvo-
val v Ljubljan: in ki je bil v letih 1873
do 1881 urednik »U¢iteljskega tovaridac.
Temu listu se ima Lego zahvaliti za
temeljito znanje slovenskega jezika in
se ga z zahvalo spominja 3e po preteku
let v listu od 22, novembra 1903, v kate-
rem se zahvaljuje za izvolitev za ¢&ast-
nega kamnigkega mescana. Tam pravi:
»Res, moje prebivanje v Kamniku je
bilo zame viscko etnografiéno uéilisde,
pri katerem mi je bil pravi »profesore«
moj dragi prijatelj Matej Moénik, tedaj
ucitelj deklike Sole v Kamniku, Z glo-
boko hvaleZnostjo se ga vedkrat spo-
minjam.«*

Po srecnem nakljuéju se je Lego se-
znanil z dezelnim predsednikom grofom
Chorinskim, ki ga je poklical k dezelni
viadi v Ljubljani v svojo predsedstve-
no pisarno, kjer je Lego sluzil od 1. ja-
nuarja 1859 do 15. novembra 1860, ko
je odSel k namestnistvu v Trst, pri ka-
terem je ostal kot dnevniéar samo do
31, julija 1861 in je bil potem preme-
S¢en k pomorski viadi kot akcesist IL
razreda. L. 1852 je bil poklican v po-
morski oddelek vojnega ministrstva na
Dunaju. Potem se je vrnil 1. avgusta
1864 v Trst, kjer je bil imenovan za ak-
cesista I. razreda, potem za oficiala in
23. junija 1869 za adjunkta III, razre-
da. Tega leta se je pri pogrebu admira-
la Tegetthoffa moéno prehladil in je bil
zaradi sledede bolezni zadasno upoko-
jen. L. 1872 je bil ponovno poklidan v
aktivng sluzbp v arsenal v Pulju. Kopa
je bil superarbitriran 1. avgusta 1B72,
Jje bil stalno upokojen v éinu adjunkta
II1. razreda.

Njegovo bivanje v Ljubljani, na. Du-
naiu in v Trstu mn je nudilo mnogo
prilike, da je navezal stike s slovenski-
mi politiénimi voditelji in kulturnimi
delavei. Tam ge je seznanil z oéetom slo-
venskega naroda dr. Bleiweisom, kate-
remu je izroéil 19 goldinarjev, ki jih je
nabral med prijatelji, da bi jih uporabil

7 Kamenéan: Priloga nadfemu listu &t 59
od 22. septembra 150 pod naslovom Jan.
V. Lego — Kamnigki ¢astni mes¢an.



kot nagrado za najholjdi slovenski pev-
ski zbor. Na 10 dukatov poviSano na-
grado je dobil 1. 1862 Ka3par Masek za
zbor sKdo je mare, ki ga je zloZil na
besedilo Ivana Vesela Koseskega. 8, na-
grado Madku je prisodil umetnigki jury
v Pragi, kamor je bilo poslanih 8 tek-
mujoéih skladb. Clani juryja so bili vo-
dilni ¢e8ki skladatelji in glasbeniki: Jo-
sef Krejéi, Vaclav Emanuel Horak in
Josef Leopold Zvonaf,

Na ta naéin se je trudi] vzbuditi zani-
manje za slovensko pesem in petje, de,
loval je v sFilharmoniéni druzbi« in se
mu je tam posrelilo vzbuditi gibanje,
ki je dovedlo k ustanovitvi »Glasbene
Matice«. Prav tako je bil tudi uéinkovi-
to delaven v Trstu. Tu je ustanovil
»Slovansko pevsko drultvo¢, iz kate-
rega se je potem razvila »Slovanska d&-
talnica«, kjer je tudi poudeval &edéino.
Sofasno je dopisoval v &asnike in je bil

% >Novicec 1862 Bt. 154, 1863 5t. 47.

sotrudnik Bleiweisovih »Novice, >Ce-
8kih Narodnih Listove in glasbenega &a-
sopisa »Daliborae. V Trstu se je druzil
s pisateljema Levstikom in Francem
Cegnarjem, ki je na Legovo iniciativo
in z njegovo pomoljo prevedel »Babié-
ko« Bozene Njemcove. Takrat se je pe-
éal tudi z nabiranjem tvarine za nem-
8koleSki pomorski slovar.e Lego ima
tudi neposredne zasluge, da se je usta-
novilo »Slovensko planinsko drudtvoe.
Na njegovo iniciativo namreé je bil se-
stavijen pri Sokolu odbor, ki je skrbel
za markacijo potov v slovenskih gorah,
da bi na ta naédin pobijal delavnost nem-
Skega sAlpenvereina¢. To je bil zaro-
dek »Slovenskega planinskega drustvae,
ki se je pozneje tako mogoino razvilo,
da je imelo tudi v Pragi svoj odbor, kar
je bila Legova zasluga.
DALJE

®* AKNM — Rukupisy slovniku.

K 400 LETNICI OSVOJITVE PERUJA

Fr. Pizarro (levo) in zadnjl kralf Ink Atahualpa (desno) — glej ¢lanek
dr. Vlad Travneria, 2is knjiga 14, str. 809 in nadaljevanja
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CASTILCI VRAGA

i redi Siroke pudcave v Sirij,
»hamad« ji pravijo Arabei, se
vleée po silni vulkanski vzbok-
lini pogorje Djebel Sindjar, ci-

gar veounee meri 1200 m.,

Razorano pobocje strli nalik otocku iz
nepreglednega pedfenega morja. Ime
Sindjar se zdi potvorjeno iz »Sinaare,
svelopisemskega naziva za znamenito
dolino, kjer so se nastanile prve ¢love-
ske skupine. Po obliki ozemlja bi bila
ta podmena precej verjetna, kajti raz-
seine siepe na jugu od Sindjara, med
Tigrisom in Evfratom, so res podobne
brezmejnemu podolju, koder je junacil
bojeviti Nimrod.

Lodeni od sveta zivijo tod Jezidi, ki
20 navzlic divjemu sovrastvu svoiih so-
sedov ohrantli svoj prvotni lik skozi sto-
letja. Obi¢ajno jih poznamo pod psovko:
hudicevi malikovalei. Ta vzdevek, ki zve-
ni iz moslemskih ust ol sile prezirno, iz-
vira iz meSanega manihejstva, znacilne-
ga za njih vero.” Jezidi so namred po-
slednji ¢uvarji naukov, ki so bili prvor-
no Zoroastrovi, a ki so se spojili s ¢ud-
nimi gemitskimi sestavinami. 3

Po krvi g0 Jezidi kurdska veja iz Per-
zije. Njih 3%ejki traijo, da so moslem-
ski Kurdi nekdanji Jezidi, poislamljeni
ob krvavih progonin. Pristni Jezidi Zivé
le ¢ v Dzebel Sindzaru, kakih 20 tisod
v okoliei Alepa, tizo¢ na Kavkazu blizu
Tifiiea, in na vzhodni meii Turéiie,
Skupno 3&tevilo je tezke dognati, pise
Jean Lueol v »Tribune de Genéve:. Pred
30 leti jih je Breckhaus cenil na 2 do
300 000 dus,

{Hranijo e 5 kmetovanjem in zlasti z
ovfarstvom. prodafajoé velno in sir. Za
turike vladavine so ¢e bavili zgolj z re-
ja malogtevilnih ovac, ki o jih mogli
ime!i ob svoiem vefno nemirnem Zivlje-
niu. Do zrb nborozeni so se potikali sa-
mo po planirah, venomer prioravljeni
na s rel Po voini pa varnost ¢falno ra-
ste. zato so ce ieli pomikati v nizave, zi-
dati sela in obdelovati polje. Pritli¢ne

- Manes, 1at. Manichaeus. je po boZiem
pavdihyu <klenil v gvofem 12, letu ustano-
viti svetovno vero Prv'é je nastooil 20.
117 242 v perziiskem mestu Ahvasu. Po
dalizem potavaniu ea {2 veni) in znal vzbu.
d'ti v kralw Sanoru T *olfke. snoStevanie,
da fe ta prizeoal versko svobodo nfezovim
pristasem Svecen'k ofnja pa je pozneje
dosegel. da ga fe Hormizd I, dal krizati in
na meh ocreti (277).

Kamenite hiSe imajo poleg sebe Siroko
plodéad alt gredino, na kateri prebije
otrocad in Zenstvo veéino dne. Vasi so
na splodno doka) umazane. Zenske se
prece] nemarno zagrinjajo. Lepe niso,
po navads tudi otroc: ne. Vendar ne raz-
odevajo nikakih zna<ov telesne propa-
losti. Moski so srednje velikosti in ple-
cati, vzbujajo dojem zdravja In modi.
Vobée imajo érne oéi in Strleée licnice,
kar jim daje bujevit videz. Nosijo belo
platneno haljo, velik Silast fes temne
barve, za okras pa si pletejo lase v &te-
vilne tanke kitice, k1 jim bingljajo na
vseh straneh. Preko halje si odevajo
ohlapen volnen plasdé, v katerega se za-
vijajo po Segi nomadov, da =0 videti
imenitnejii. Tudi dandanes so %e vedno
oboroZeni, kadijo obilo in pijo silno do-
sti vrote érne kave brez sladkorja. Tr-
govski stan zaniujejo, ta je baje samc
za siromaka, do denarja pa jim odivid-
no ni kdo ve koliko. Zakon&éico si jem-
ljejo le eno. Zgolj emir ali mir, njih
verski poglavar sme imeti veé Zen. Ta
prednost je povzrodila ze dosti preliva-
nja krvi in pobojev za emirsko ¢ast. Mir
stanuje v Sejk Adiju, trgu Mosulske po-
krajine, kjer je umrl ustanovnik verske
lo¢ine in kamor mora vsakdo vsaj en-
krat v zivljenju. Posebne verske vneme
ne razodevajo, vendar dajejo Eetrtino
svojega imetja v religiozne namene. Na
ta naéin more mir Ziveti ko knez.
*

Radi izjavljajo, da jim je mir to, kar
je papeZ Kkatolistvu. Njegov vpliv sega
v vsa podroéja, zlasti v verske zadeve,
ki s0 po veem videzu osnova njihovegs
narodnega Zivijenja, Nalik Indom so Je-
zidi razcepljeni v kaste: Sejki so poli-
ticni glavarji plemen; piri so nekaki
oZenjeni redovniki; fakiriji ali fokare so
izre¢no nabozni stan ter imajo edini pra-
vico oblacéiti si érno srajco; naposled ka-
vali in avane.

Njih bogoslovie premore bore malo’
spisov v arab3cini in nekai obredov v
kurd8&ini. Najvidii ali Starodnevni, = Jaz-
dan«, kakor ¢a kliceio — odtod nemara
njih ime Jezidi — ni sam ustvaril sve-
ta, temveé ga je narofil pri prvem od
T arhaneelov, katerim nadeluis kot »Me-
lek Tan=az no comitekam melek. molak
==.angel, in grikem theds = bong, Po-
meni torei Anoslg.Raga, digar rnamenie
je pav. Ta Melek Taus je veiiki tvorec



vesolja in obenem duh zla. Po jezid-
skem naziranju je «Jazdan«< prevzvisen,
da bi se menil za stvari tega svela.
Duhu zla se moras priporocia, ¢e ga Ze-
li8 omedciti. Zato so napravili bronastih
pavov, podobo nevidne sile, ki jih kavali
ob doloc¢enih rokih s'svesno sprevajajo
po vaseh, da pobirajo darove, ki jih pre-
pladeni verniki urno prinasajo.

Ime satan ali Sejtan po arabsko jim
je ostro prepovedano izreéi, celo en sam
zlog tega carovnega imena. Pravoverci
trdijo dalje, da pristen Jazid ne sme sli.
Sati niti bozjega imena: ko bi ga kdo
vpri¢o njega izrekel, bi ga Jazid na me-
stu moral ubiti ali pa konéati samega
sebe, toliko svetost pripisujejo temu na-
zivu, To vervovanje dandanes kolikor to-
iiko popudéa, enako tudi to, da bi samo
jezidska Zcna morala prati mozu perilo,
da =e ne sme nihée omrsiti s svinjino ali
uzivati neka zeligc¢a: svoje dni so bili za-
radi teh rezlogov v Rusiji prosti voja-
8ine. Zenijo se samo med svojci, nikoli
ce ne druzijo z drugorodel. Drugaénega
gvastva s tujei si ne Zele kakor krvnega:
obstoji pa v tem, da na kolenih bodoce-
ga svaka obrezejo deie. To svaStvo je
baje jako sveto. Pravijo, da izvirajo na-
ravnost iz Adama, medtem ko drugi lju-

dje izhajajo iz Adama in Eve. Tudi ve-
rujejo v selitev dud ali metempsihozo

predusevanie« je zapisal Kres |, 1882.).
Materin jezik jim je kurdovski, po vedi-
ni pa znajo tudi arabski. Po njihovem
mnenju govori Bog po kurdovsko. (Kaj
poreko na to Hrvatje, ki pravijo, da je
Bog v raju dejal: Ja dam tebi Zenu,
evo! odkoder naziv Adam in Eva). Isa,
Jezus Kristus, se pri njih silno éasti ka-
kor tudi Mahomet, ali bolj se nagibljejo
h kri¢anstvu.

To so bistvene poteze tega gostoljube
nega naroda, ki je med svetovno vojno
pokazal plemenitost, ko ni maral izro-
¢iti na tisole armenskih beguncev, igto-
¢ih zavetja pri Jezidih. TurSkemu gene-
ralu so sréno povedali, da se hotejo raje
8i boriti do zadnjega moZa, kakor pa iz-
dati nesrecneze, ki so se zatekli k njim
v varstvo. Zaradi nevarnosti praskar-
ske vojne in ¢etovanja po Dzehelu so
Turki odnehali, In z upraviéenim pono-
som se Sejki danes avalijo, da so oteli
zivljenje tolikerim kristjanom.

Tako smo videli, da soboZevalci zlo-
deja¢« nimajo ni¢ vraziega na sebi, paé
pa, da so pokazall velikodufnost, kakr-
Sne ne opazamo veselej pri bogomoljeih
in bogohvalnikih. N. K.

sPQJOCI ANGELIe, delo bratov Jona in Huberta van Eyck na& zname-
nitem gentskem altarju (post. 6. maja 1432)
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TEHNICNI OBZORNIK

ELEKTRIKA
V VRTNARSTVU

Elektritna kurjava se v vrtnarstvu de-
loma sama, deloma dodatno v zadnjem &a-
su Zedalje bolj uporablja. Vzrok ti¢i pred
vsem v tem, da je snaZna, udobna, vaak
hip pripravijena, da jo je mogote lahko

V skladu s posameznimi nameni se vrii
kurjava kot talna, stenska ozir. zraéna
Kurjava. V vsakem primeru se uporabljajo
kabli kot dobavljadi toplote. Talna elek-
tricna kurjava se vrd) s kurllnimi kabl, ki
jih polagajo v mnogih =zavojih kaksnih
20 cm pod povréino In ogrevajo z elektrid.
nim tokcm. Svojo toploto oddajajo potem

Moderna, elektri¢no kurjena naprava z zgodnjimi gredami

ravnat! in da je ob primernth cenah tudi
dovolj Stedljiva.

8 kurjavo v vrtnarstvu zasledujemo raz-
pe namene. Eden je v tem, da rastline, ki

okoliski zemljl Elektri¢pa zraZna Kurjava
v zgodnjih gredah in rastlinjakih se vréi
podobno, le da napeljejo kurilne kable po
stenah in ob oknih.

Pogled v notranjost elektritno kurjenega rastlinjaka

ne morejo prezimit! na prostem, v primer-
nem prostoru obvarujemo &kode po hu-
dem mrazu. Se Ceste pa zasledujejo vrt-
narji drugi smoter da bi rastline hitreje
poganjale in da bl same oziroma njib cveti
all sadovi prej dozoreli za trg, nego hi to
Slo po naravni poti.

Temperatura se ravna z vkljugitvijo ozi-
roma izklju¢ityijo posameznih Kurilnih ka-
blov ob pretikalni omari, ki stoj! na ¢elni
stran: posameznih gred in rastlinjakov ali
pa tudi v pripravanem <elavmem prostoru.
Vgraditey samondelnega  uravnatelja tem-
perature, ki zahleva razmersma malen-



kosten velji strofek, se je izkzzala za ze-
lo primerno. Pri dolotenith naravnanib
temperaturah samodelno vkijutuje oziroma
1zkljuduje tok. Tako opremljena naprava
ima prednost, da ne zahteva nobene po-
strezbe in onemogola nepotrebne potro-
ke toka.

8 tem, da se {zognemo izgubam zaradi
mrazu, da doseZemo vidje cene za rastline,
cvetke in sadeZe, ki pridejo prej na trg,
dslje s povedano izdatnostjo rastlin in
gred, ki utegne pod ugodnimi pogojl vodit
do tretje letine v letu, se izdatki za elek-
tritne kurilne naprave razmeroma kmalu
poplada jo. tan

ELEKTRICNE URE

Eden glavnih pogojev, da se more kate-
tiko.di vrste protaet redno razviti, je tolen
in v vsch delih prometnes mreZe isti ¢as.
To velja v prvi vrsti za Zelezniski promet
poscbno na mocno okupirsnih progah, kjer
si slede vozila v kratkih presledkih. V
velikih svetovnih mestih s predmestnimi,

TR R4 .
RSV L TR B LA

Moderna osrednja elektritna ura, ki
lahko 2ene skoraj neomejeno Stevilo
stranskih ur

podzemskimi in nadzemskimi Zeleznicami
se potreba po najstroZji urejenost: Casa fe
posebno obluti. “’d teh prometnih naprav
je v veliki meri odvisno. s kakino to#.
notjo morejo delati tudi podjetja katerih
delavei i nameséenci so navezani na ome-

njena b&la

Na Zelecnicah je Ze dolgo uveden sred-
n':evropski &as, ki se diktira z zvezdarne
v Greenwichu. Ob dolotenem &asu prej-
mejo vse zcelezniske postaje in Euvajnice z
omenjenega mesta brzojavno Casovni si-
gral.

Tchn'ka pa je 3e bolj napredovala in
polasi so se zalele splosno uvajati elek-
tri¢ne vre ki jih veé skupaj Zenc osrednja,
glavan ura, ki se neprestano kontrolira po
astronomskih podatkih. V. Neméiji so n.
pr. ure na vsch Zelezniskih postajah pri-
kljuéene na osrednjo elektrino uro v Ber-
linu  tako da kazejo po vsej drzavi na
mmuto tofen Cas. Skoraj vsa velja mesta
na svetu so s Ze uredila lasten lokalen si-
stem elektriénih ur, cela elektritna omre-
Zja, pa katera niso priklopljene samo
javne ure ampak tudi privatniki, ako Zcle.

V najnovejsem ¢&asu so se zadele uve-
ljavljati tudi tako zvane sinhronske elek-
tri¢ne ure, ki se lahko kjerkoli priklopijo
na omrezje izmeniénega toka. Sinhrom-
skim uram diktirajo tek neposredno elek-
tri¢ni generatorji v elektrarnah, tako da
gredo vse ure na omreZju ene in iste cen-
trale strogo enako. Voble se poskuia zad-
nji Cas v Cedalje velji meri izkoristiti za
polzon ur clektri¢na napcljava, ki je v
kulturnih deZelah itak skoraj v wsaki hisi.
V tej smeri prihaja zadnji ¢as na trg
mnogo zanimivih modelov elektri¢nih ur,
ki imajo poleg velike tonosti 3¢ to pred-
nost, da so cenejie od enako dobrih ur z
zasebn'm pogonom. Zelo verjetno je; da
bo v bodo¢nosti vsaka hisa riklo;iljenn
tudi na »kronometrsko omrezje«, kakor
je zdaj priklopljena na vodovod, elektriko
in plin. Vsakdo bo imel doma, na steni
pravi astronomski ¢as in izgovori zamud-
nikov, da ure razli¢no gredo, bodo morali
utihniti. tnj

e ———

SVETLOBA NASE ZEMIJE

Ko s¢ bodo astronavti v bododih sto-
letjlh razgledovali iz raketnih ladij po
vsemirju, bodo opazili med drugimi zve-
zdami tudi Elnnct Zemljo kot zvezdo iz-
razito modrikaste barve Vsi planeti imajo
barvno svetlobo in tudi zemlja v tem po-
gledu ne dela izjeme. Venera s¢ bleidi v
beli barvi, Mars je rde in prav tako je
novo odkriti planet Pluto rdedkaste barve.
Svetlobo zemlje so dognali astrofiziki po
ovinkih. Kadar je luna v prvem krajcu, se
namred vidi poleg njenega svetlega dela
tudi %e ostala povriina v medlih obrisih.
Z meseca se vidi takrat zemlja popolnoma
osvetljena in del te svetlobe pada tudi na
luno. od koder se odh'ja spet nazaj na
zemljo Prav to je vzrok da vidimo poleg
krajca tudi ostali del lune in sicer s pro-
stim ofesom v nekakini pepelnato sivi
barvi  Spektroskopitno razélenjenje te
svetiobe je pa pokazalo, da previadujejo
v njej modri Zarki.
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Sreéne pragnike |

NAROCNIKOM in CITATELJEM
Z UPANJEM NA BOLJSE CASE

OFOFOF OV OFOTOFOR

Levo: Javno bozi¢no drevo. V Londonu imajo
obicaj. da postavijo za Bozi¢ vellko jelko z da=
rovi in igratami za revne otroke. — V sredi zgo-
raj in spodaj: BoZi¢ je predvsem praznik otrok.
— Desno: Letos bodo lahko sliali po radiu vsi
narodi bozZitno zvonjenje v Betlehemu

OOFOFOTOTOFT
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BOZICNE LEGENDE

GEORGES LENOTRE

Po ofetu se piSe Théodore Gosselin, a
po materi je potomec imenitnega pariske-
ga vritpnarja LenOtre-a (1613 —1700), digar
delo 30 parki v Versallles-u, Chantilly-ju,
St. Cloudu, Meudon-u, Fontainebleau-ju,
Sceauxu, Trianonu itd.

Zato si je kot zgodovinar in leposlovec
izvolil gorenji psevdonim. Revue bleue je
22. 1. 33. prinesia lep &lanek 2 tem novem
¢lanu Francoske Akademije. Vendar Slo-
venec je Se 28. XI. t. 1. porodal, da kakor
nekdaj Clemenceau Lenftre ne mara za-
sesti svojega stalca. Naj se ga nad list
spomnl s tem, da prikrojim {z njegovih
zgodovinskih pripovedek »Légendes de
Noél: eno najkrajsih; Un Réveillon chez
Pau de Kock. Paul de Kock (21. V. 1794 —
29, VIII. 1871) je starejSemu nafemu po-
kolenju prav znano ime; od njegovih 50
romanov so se zlastl ¢itali: Geoirgctte, Gu-
stave, Frére Jaoques, Monsieur Dupont,
André le Savoyard, Le cocu, La Pucelle
de Belleville itd.

Malo pred vojno 1. 1870 je Paul de Kock
povabil na sveti vefer nekaj umetnikov,
starih pariskih korenin, da se ob prepro-
stem povelerku prisréno pozabavaio. Vsak
Je po svoje prispeval. Paul de Kock j¢ po-
vedal naslednjo zgodbo iz 1, 1794.

Passiju je takrat stala cedna

hisa, danes porufens, kjer je

Zivela mlada zakonska dvojica

N. N. Bila sta bozata, pleime-
nita, sreéna, trije tezki naslovi za tiste
¢ase. Sredi prejsnjega lota se jima je
rodilo dete. Zivela sta brez 1uzkoéja, ne
mene¢ se za politiko, malo jima je bilo
mar za stranke, ki =0 se trgale za ob-
last,

Ta brezbriznost pa jik ni ofuvala ne-
sree: nafel se jo zavistnez, ki ga je
njih mirno Zivljenje v oéi bodlo. Gospo-
da N. N. je ovadil kot plemi¢a. Zato so
tega prijeli, odvlekii pred sodi¢e in na
smrt obsodili...

Gospa N. N. je ostala sama v svoji
hiici. Pri dusi ji je bilo kakor bitju, ki
ga je strela oplaziin. V 48 urah ze ji
Jje podrla vsa srela.

V neki blazni nadi je n2 dan, ko naj
bi bil njen moz usmréen, uboga zena
odéla zdoma ob uri. ko ni vedela, da ob-
sojenci po navadi zapu3tajo Concierge-
rie-Jo (zloglasno jedo) ter cdhajajo na
moriée. Z otrokom v aaroiju je stopila
po cesti Champs-Elyzées in sedla na
‘rato pod golim drevjem. Odonod bi bi-
la komaj razlodila v meglenem dnevu

GEORG LS LENOTRE
Akademik, ki nofe v Akademijo

morilno orodje, okoli katerega je stalo
nekaj vojakov,

Ni¢ ni mislila, ni¢ videla, ko je kar
tako tam gugala maio bitje, ki ji je
spalo na srcu. Nenadoma pa jc¢ nastalo
nekakino valovanje v skupini okoli
krvavega odra. Grozno je zatulila in
vsa iz sebe zdirjala po blatni cesti,
strastno in krfevito stiskaje nase svo-
jega otroédidka.

Ljudje, ki so jo srefavali spotoma,
so za trenotek cobstajali in jo merili z
ofmi; ko pa so razumeli, o molée na-
daljevali svojo pot. .

Tako je blodila, kakor da jo prega-
nja strahovita poSast po ulicah, opiraje
se cob zidovje; ofi so ji bile zbegane,
glasno ihtenje jc je stresalo. Proti ve-
¢eru jo je cpazil znan pralec iz Passy-ja,
ko ze je vralal od rcke mimo zapusde-
ne samcstanske cerkve ob Vanjki-Vstanj-
ki (Bonshommes), jo vzel na svoj vo-
zicek in jo odvedel do doma: v svoji
zmedi in brezbriznosti se ni branila.
Ponoédi 0 jo sosedje slidali, kako poje,
da bi uspavala svojega sindka. Glas ji
Je véasih zastal in prileta pesem se je
izprevrgla v hripavo stokanje, tako
ctozno, da je ¢loveka zona obhajala. Te
tragedije niso bile ni¢ izrednega v tej
dobi in ljudje so jib bili tako reko® va-
jeni. Kadar so v tisini teh murnih oxra-
jev ponoéi razloéili obupno kritanje in
£0 ce sosedje tiho vpradsvali, co drugi,
pouceni, cdgcvarali: »Ta in ta Zena



je... pravkar so od sodis¢a prifli po
njenega moza — ali po oceta¢, In reé
se jJe tako povsakdanjila, da =e nihée
ved ni zato razburjal.

Oseba, ki vam pripovedujem nje zgod-
bo — to se je pozneje zvedelo — je to-
rej prisla pred prazno hiso, kjer so hili
zjutraj udarili uradne peéate, pa ni mo-
gla stopiti v sobo: na vratih se je sve-
til trak od belega platna, ki so ga spa-
jali rdeé: peéati s podobo republike. Noé
Jje presedela v neopremljeni vezi na tleh
iz opeke. Otrok, ki ga je zeblo, je ve-
kal, mati pa e je sklanjala nad njim,
ga skusala ogreti in nasla 3e toliko mo-
¢l, da mu je pela uspavanko. Milosréna
soseda, ki je priSla ob zori in ji ponu-
dila svojo postrezbo, jo je nasla vso
premrio in brez solz: niti ganiti se si-
rota ni upala, da ne bi zbudila malika,
ki ji je spal na kolenih.

Zima se je nagibala h koncu in son-
ce se je tisto jutro pokazalo svetio in
toplo: tisto lepo pariSko pomladansko
solnce, ob katerem se v nekaj urah rsz-
podijo popki in se razcvete Spanski be-
zeg. Na vrticku za hiSo je mlada mati
sedla ob ¢ebru vode, da bi omila dete,
ki ga je ta novost veselila; kar je stre-
petala ob glasnem trksnju na vrata,
Soseda, ki je nedaleé od nje polagala
perilo po travi, je stekla odpirat in =e
je vrmila vsa bleda.

»Joh, gospa, Ze spet so tu!e

>Kdo pa?«

»8tirje drzavljani, ki bi radi z vami
govorili. Spoznala sem jih, Trije sn isti,
ki so pri&li po gospoda.«

Mozje so se pojavili na vrtu. Zenica
ge ni motila: eden je bil poverjenik Od-
delka, ki sta ga spremljala dva glasni-
ka od Odbora za javno varnost, dobro
znana po Passyju, koder sta delala silo
Ze pol leta. Cetrti je bhil povsem &rno
napravljen in je imel na glavi velik klo-
buk od polsti ¢ Sopkom trobarvnega per-
ja za trakom. To je bil mozak zrelih let,
Zolénate polti, ostrih potez v obrazu,

Gospa N. N. ga je "akoj spoznala, le-
prav ga je samo enkrat videla. Bleda od
groze in strahu, kakor pred omedlevico,
je zajecljala:

»Drzavni tozilec . . . Fouquier-Tinville!«

X

sDrzavljanka N. N.,« je hladno vpra-
Sal.

»Jaz sem.«

»V papiriih tvojega moza, drzavlian-
ka, so =e nasla tri piema 5 tvoiim pod-
pisom. Tu so: jih poznai?«

Ozrla se je na papirje.
»Oh! ali me odpeljete?« je &rhnila.
»Presenedenje je neprijetno, priznam,«

* Jje dodal Fouquier z dlakocepnim posme-

hom, sali zakon izreéno zahteva; doka-
zano je, da si dopisovala z neprijatelji
naroda.«

»Ali me vzamete?¢. j¢ nesreénica v
grozi ponovila.

»Sicer pa ne smed tukaj ostati. Pe-
¢ati se snamejo dele kasneje. Nemogoce
je, da bi stanovala v tej hisi, ki je pri-
padla drzavi.c

In obrnil se je proti poverjeniku, es:
»Driavljanko pospremi& v Conciergerie-
Jo. Drevi jo zasliSim in njeno ime gpo-
ro¢is Fabriciju; jutri pride na vrsto; ni
potreba, da bi medlela v jefi.«

»Na vrsto pridem? jutri?e«

»Da, na sodidéu: dotlej lahko pripra-
vi8 svoj zagovor...«

Govoril je na kratko, brez poudarka,
brez odtenka. V njem si éutil éloveka,
ki mu je srce kamenito in ki ga nobe-
na re¢ ne more geniti, topega za sleher-
ni obup, netutnega za vsako solzo; mo-
za, ki si je iz smrti naredil poklic; do-
brega uradnika, ki ubija, ker ima tak
ukaz; tako negibnega in tako neizpros-
nega kakor sekira, s katero se je rad
prispodabljal. Gospa N. N, je razume-
la, da je izgubljena: nehote si je na
prsi prizela drobijanca, ki ga je driala
v narofju in ki je radostno kopitljal z
bosimi noZicami. Ozrla se je po tem
kodfku sveta, koder je bila nekdaj tako
sreéna, kakor da kli¢e predmete za pri-
¢o cloveske okrutnosti, kakor da — mo-
rebiti — isfe, odkod se ho prikazal re-
Sitelj in jo nedolzno iztrgal krvnikom iz
rok. Ali kaksna blaznost’ Kdo neki bi
bil zadesti sréan in drzen, da bi se spu-
stil v boj s takino neizprosno silo, ka-
krino so predstavljali ti moZje? Kateri
junak si ne bi bil pomidljal? Pa vendar,
reSnik je bil ondi, tik nje.

»Kuj sem zagredila, da pojdem pod
giljotino?+ je vzdihnila; »kateri zlodin
sem podela?«

Fouquier-Tinville je bil & vedno mi-
ren in je mislil odgovoriti, pa ga je nek-
do zamotil. Otrok, ki se je boli ¢udil ko
prestrasil ob pogledu na to tujo posta-
vo, je iztegnil rodice proti groznemu do-
bavitelju giljotine In se na glas zasme-
jal, kakor se zna novorojencek: slasten
izraz skrivnostnega veselja, ki mu sam
Bog ve razlago.

Mati je drectala: hotela ga je utediti:
bala se je. da se bo ta radost zamerila
tem mrkim moZakom. Toda otrodaj je



razposajeno kopitljal, se venomer sme-
Jal, kazal roZnate diesne ter iztezal ro-
cice proti lepim trobarvanim peresom, ki
so drZavnemu pravniku mahljala na,
érnem klobuku.

Mozakar je ¢udno pogledal: val Zoléa
mu je pobelil negibno obli¢je.

»Otrok je tvoj, drzavljanka?s

»Je, drzavijan.«

»To je gin,,.%«

Mati, ki jo je ihtenje dusilo, je pri-
kimala.

*Njegov ofe je véeraj umrl,c je do-
dala z drhteéim glasom.

Fouquier-Tinville je za ¢asek pomol-
¢al, potem pa:

»Koliko mesecev mu je?«

+*Deset.«

:Modan je za svojo starost, — Kje
mu je dojilja?«

»Jaz ga hranim, drZavljan.«

»Ah, ti ga...c

Videti mu je bilo, da se nekaj nape-
nja, in ustne si je grizel. Kopitljacek se
je 8e dalje smejal, materi so drie solze
po ‘licu in smrtnjak ju je gledal brez
besedice.

»No,« je &rhnil zdajei, okrenivii se
proti tovarisem, »ne vidim zadrzka, da
ne bi pustil drzavljanke N. N. nekaj dni
tu... Dokler ne bo ta maléek odstav-
ljen, na primer.«

»Stvar je taka,c je opomnil poverje-
nik, da je v tej hidi vse v imenu po-
stave zaplenjeno! vse se rasproda.«

2Phal« je odvrnil Fouquier-Tinville,
»drzavljanka N. N. bo odkupila posteljo
in zibko za dete, pa bo.«

Pokazal je hrbet in potegril tovarise
s seboj, medtem ko je gospa N. N, po-
kleknila in Boga zahvalila, na vso moé
poljubliaje reseno dete.

»

»Nole je vpraSal Paul de Kock, ko je
konéal svojo pripoved: »ali poznate v
starini mnogo zgledov za sinovsko lju-
bezen, ki bi se dala primerjati s to?
Zdaj vam lahko povem ime te Zene:
moja mati je bila, jaz pa sem jo, ko sem
kil Se v plenicah, otel giljotine... Imel
sem dober tek in mleko je bilo tako
drago, da me niso marali odstaviti pred
poletjem ... Kar je bil Zarek ¢loveko-
ljubja pritel v tigrovem srcu, to so do-
vriili degodki: prevrat 9. termidora je
priSel in z njim kecnee strahovladi. Moji
materi ce ni bilo veé bati, da pride kdo
ter ukaZe, naj se pripravi na smrt s

pretvezo, da sem jaz ze dovolj odrasel
in da morem brez nje Ziveti..,

To je kil moj prvi roman — in za
trdno najboljsi.

Priredil A. D.

e

HLADNEJSA LETA PRIHAJAJO

Zadnji dve desetletji se je v mnogih po-
krajinah zlasti v severni Evropi pokazalo,
da se je znatno dvignila gladina talne
vode. Letna mnoZina padavin se je pone-
kod povedala skoraj za 10 odstotkov in
povpreéna letna temperatura se je dvignila
skoraj za celo stopinjo C Ker so bile
zime zadnja desetletja milejse, se spomla-
di padavine niso v toliksni meri odtekle
po vrhu zmrznjenih tal, ampak so proni-
cale bolj v zemljo in talna voda se je
dvignila, Opazovanja kazejo, da je bila
enako visoka talna voda tudi pred 60 in
100 leti, po &emer sodijo znanstveniki, da
gre za periodicen pojav, Ki je odvisen od
Briicknerjevega cikla  33letne  klimatske
periode, ki je spet odvisna od 35letnega
cikla sonénih peg. Videt: je. kakor da je
bi] v tem pogledu lani dosczen viick, da
bodo posle’ zime spet mrzlejse padavine
skromncjie in da bo talna voda v priza-
detih pokrajinah spet padla,

FRANCOSCINA NA SVEDSKEM

Odsek izvedencev za jezikowni pouk na
Svedskem. {¢ nedavno predlagal angle¥ no
ko! edino obvezni jezik v gimnaziiah in re-
alkah. Franco¥ina pa naj bi se gojila zgoli
v naivisith razredih sredniih 30l, ako bi so
zadesti d'jakoy oglasilo zanin, Prosvetni mi-
nister A, Engherz pa si ni usvojil tewa
predioza, temved je ukrinil po &voie jake
v prd Moligreovi govorici: na eni strani se
bo povisslo tevilo franensk'h ur v sredniih
solah: na drugi pa postane francostinag ob-
vezen predmet v ufpem nadrtu klas'Fneca
oddelka, medtem ko nai &  angleX¥ina
omeii na moderni oddel¢k. Minister jo tako-
lo obrazlozil svele nagibe:  Srpden  sem,
dn miorem  podeliti franco¥®ini poloZai, ka-
krinega zasluz' po svoii tehinosti kol vzgo-
iezlovni  Eniteli. Franeoifing je hFl 'atin-
Hine, ima nieno jasnost. ustroi in logiko.
Naben Zivi iezik ne more nadomeastiti fran-
coséne v jezikovnem pooku.  Franenidina
i, bi dejal, brbtenica v Lngvistitnem po-
adevanju, < D, A,

[ RS —
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emski pisately Hans Sachs si je
naprtil proulevanje Kaligulo-
vega, znudaja po psihoanalizi.

3 Njegov spis je nedavno izdel
tudi v franco&éini: »Bubi ou !' histoire
de Caligula.« Priimek Ceveljcek (cali-
gula) so mu zvrgli vojaki. Sveton pri-
poveduje, da so mladega vladarja skra-
ja imenovali: Pobozni, ofe vojastva,
otrok taborisé, preblagi, veliki. Pozneje
=0 Rimljani z grozo spoznali, da so s¢
ludo urezali, Pocéel je namred take
ostudnosti, da moremo samo nekatere
spraviti tu ua dan,

Ubiti je dal brata, ki ni maral z njim
na morje ob nevihti, in prisilil svojega
tasta Silana, da si je z britvijo vrat pre-
rezal. V smrt je pognal sorodnika Pto-
lemeja in Makrona, ki mu je precej pri-
pomogel do prestola. S poniZanjem je
pital senatorje. n. pr. 8 tem, da je ho-
tel svojega konja Incitata, ki je bival v
razkodni paladl, imenovati za konzula.
Okrutni psihopat je dal mnogo staresin
na skrivnem podaviti, Ker je bila hra-
na za cirkuske zveri draga, jim je dal
zreti zive hudodelce. Na prisilno delo v
rudnikih je obsodil dokaj odliénih me-
scanov, ki jim je vZgal znamenje z raz-
beljenim Zelezom. Druge je natladil v
nizke kleti, koder so mogli lesti sfamo
Zetverici. Zive je dal Zagati ljudi, ki so
se drznili presojati eno njegovih iger.
Ocete je silil, da so gledali trpinéenje ali
usmrtitev svojih otrok. Ko je rimski vi-
tez. obscjen med zverine, zaklical, da je
nedolZzen, mu je dal izpuliti jezik, pre-
den so ga raztrgale zgrabljive Zzivali. Ko
je pretor na bolezenskem oddihu v An-
ticyri prosil podaljganje dopusta, ga je
dal ubiti, ce§, da se mn bo prileglo pu-
&tanie krvi, ker mu talog ali kurii slep
helleborus) ni pomagal. Vzakih 10 dni
je sam sestavljal seznam ujetnikov, ki
nai bi se obglavili.

Kaligula je hotel, da bi Zrive kar se
da dolgo trpele Zato je uéil krvnike, ka-
ko treha muke podali$ati. Medtem ko
je vecerial, je spreten glavorez vréil
svoj krvavi poklic vori¢n njega. SuZenj.
ki je bil nekaj malega zmaknil, =¢ je
moral sprehaiati no ulicah: za vratom
obeSene je nosil odsekane roke. Znan je
Kaligulov wvzkiik, znadilen za njegovn
vladavino: =Naj me &rtijo, da se me le
bojé: (oderint, dum metuant)! Marsi-

CESARJA KALIGULE

KALIGULA

kdo je gotove é&ital o Kaligulovem vzdi-
hu: »Bog daj, da bi imel rimski naroed
eno samo glavo!

Pa kdo bi mogel nasteti vse njegove
zlo¢ine, vrtoglave stroske, vsakovrsina
nasilja nasproti njim, ki 20 se bili odii-
kovali v drzavni sluzbi! Taka viada re
je mogla ie krvavo konéati, Cassius
Chaerea, tribun pretorske kohorte, s¢ ¢
ojunadil in z bodalom sunil 21. januuar, o
I. 41, Gaja Kaligulo, ki mu je bilo tacas
29 Jet. Viadal je 3 leta, 10 mesecev in
S dni, *

Vsakde porece brez obotave, du je bi-
la ta poBast blazna, A ze Laharpe, pre-
vajalec in tolmac¢ Svetona, je nowdaril,
da ta razlaga Se ni dovolj: francoski
kralj Karel VL je bi' tudi pame! 1zgu-
bil. toda ni bil sirovina.

V tem primeru tiéi veekako neka
tkrivnost. Po njegovem ocetu Germani-
ku je ljudstvo in vojastvo preneslo svo-
Je oboZevanje na sina Gaja Kaligulo.
A kako se je mogel spostovani miljenec
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sfiziti v takéno spako in potvoro? Hans
Sachs vidi Kaligulovo uganko v njego-
vem starem stricu in predniku Tiberiju.
Tiberij je bil s sveta spravil domala vse
svojce. Zivel je v nezaupnosti, Gajus se
je otel samo s svojo spretnostjo. Samo-
silniku namreé ni budil nobenega suma,
kajti smrt najblizjih sorodnikov mu ni
izvalila nikakega ugovora. Tiberij je bil
razbral to tiho vodo, saj mu pripisujejo
naslednji lzrek: »Gada gojim za rimsko
ljudstvo.« A Kaligula mu je kazal toliko
spodtovanja n toliko poslusnosti, da se
ga je stari trinog bal manj kakor koga

drugega. To pa seveda dedia ni ovira-
lo, da ne bi bil okraj3al smrinega boja
priletnemu imperatorju in zavzel njego-
vega mesta: Znadilna poteza za njegovo
popadenost, seksuelno perverznost. Pre-
dolgo si je iz opreznosti natikal utrud-
ljivo krinko. Z naaflovesdko pokornostjo
si je kupil varnost na dvoru, kjer je
smrt vsako uro kosila ali vederjala. Ne-
nadni izliv pridrzacih in pntajenih sil,
izbruh 1izrinjenih ali potlatenih strasti
je moral biti grozen. To pa tem bolj, ker
popreéna umnost tega moZa ni bila so-
razmerna veli¢ini usode. N. K.

o

OZIVIJAN V DZUNGLI

FRANK BUCK

57. IN 58. POGLAVJE
NEVARNA DOGODIVSCINA S TIGROM

|

udi tam se nam ni posredilo
najti sledove tigra na tleh, ki
¢mo jih iskali, zato smno pa do-
|_4 | bili nekaj drugega zelo vazne-
ga, tliko izrednega raravoslovnega po-
mena,

Po petdnevnem naporu £o goa jaci pri-
gnali tigra v nizko travnato dzunglo,
kjer je bilo obilo svetlobe, ter ga poti-
skali proti onemu koncu, ki je bil za
nade pospetke najpripravnejdi. Na kon-
cu ravnine emo imeli namreé postavije-
ne fotografiéne priprave, dobro maski-
rane za drevesi in lis¢evjem. Gonjadi £0

udrli iz godave od treh strani, pred nji--

mi pa je v divjih skokih beZal tiger,
usmerjen proti nasemu aparatu. Lovee
je po tolikem trudu uspeh tako navdu-
&il, da £o priceli od veselja divje kri-
¢ati. Tako je bila Zival, ko je pridla v
obmoé)e nadega aparata, Ze take pre-
ctradena, da ni ved vedela, kaj dela.
Pred sabo je videla veliko drevo kot
edino zavetiite. Kake tri metre nad zem-
ljo je imelc to drevo prvi odcepek, od-
koder so poganjale prve veje, dober me-
ter in pol nad tem so se odcepljale dru-
ge moéne veje. Operater je naglo vrtil
aparat, ko je tiger drvel proti drevesu.
7 enim skokom se je velika madka po-
gnala na prve veje in od tod brez vsa-
kega napora skotila Se naprej na dru-

ge. Tam je zadela nemirno prestopati,
gledala je neodloéno in nekako okleva-
jole éakala, kaj se bo zgodilo.

Prvié sem videl sli¢en prizor. Doslej
sem vedno verjel naraveslovecem, ki so
zatrjevali, da tiger nikdar ne pleza po
drevesu. V tem trenutku sem pozabil na
aparal in svojo nalogo ter gledal edino
na zival v polozaju, ki ga dotlej navzlic
svoji dolgi dzungelski praksi nisem imel
3e nikdar prilike videti.

Tiger je medtem 3e vedno premilje-
val. Ostal je v vejah nad pet minut in
ves la ¢as je nad operater mirno vrtil
svoj trak.

Porabili smo ves film in bas je ope-
rater vlagal nov trak, ko je planil tiger
kot blisk na tla in udrl mimo presene-
¢ezih genjadev v osréje dzungle.

Pil sem zelo vesel, da sem dobil po-
snetke tigra na drevesu, toda glavni del
na&e naloge %e ni bil doseZen, ker se ni-
smo =meli vrniti brez lepih slik velike
pregaste azij:ke macke v njenem vsak-
danjem zivijenju.

V naslednjiih Stirinajstih dneh smo po-
ckusali sreco 2e na treh krajih, toda
vedno smo morali oditi praznih rck. Ta-
ko semn slednji¢ prisel do sklepa, da bi
lahko naredili dobre posnetke le, &e bi
ogradili del dZungle, kier bi lahko nad-
zirali kretanie Zzivali. Odloé¢il cem se k
temu koraku zelo ncrad, ker je bila na-



loga zelo tezka in je zahtevala tudi mno-
g0 denarja.

Izbral sem pribliZzno dva hektarja ob
robu dzungle, kjer je bil gozd Ze tako
redek, da je sonce lahko prodrio med
drevesa. Pripelja) sem trideset kitajskih
mizarjev iz Singapora ter postavil vse-
okrog kake &tiri metre visoko leseno
ograjo, ki je bila ob vrhu opremljena z
neke vrste hodni%om. Vse skupaj sem
povezal z Zelezno Zico.

Dovriena zgradba je predstavijala le
modan zid iz lesa in Zeleza, iz katerega
ni nikjer molela kaka greda ali sploh
kako cporisfe, ki bi se ga zival lahko
oprijela in skoli'a preko ograie. Mala
vrata so vodila v to trdnjavo, ki se ni
ni¢ lodila od sveta, ki jo je obdajal. Na
hodniku ob vrhu smo lahko pestavili
filmske aparate.

Ze v enem tednu smo ujeli veliko mad-
ko kakih osemnajst milj od naSe ogra-
de. Bila je izredno lepa zival. Odrasel
samec, dolg okoli 3 metre, od nosfa do
konca repa, zdrav in v cvetu Zivljenija.
Posneli smo sliko ob pasti in prevoz Zi-
vali z okornim bivoiskim vozom po sa-
motnih dZungelskih stezah do naSega
glavnega stana, kjer so postavili vzli-
ko, iz hlodov zbito kletko ob vrata v
leseni ograji-in dvignili vratea.

Sredino te ograde v izmeri priblilzo
enega hektarja je tvorilo gosto grmov-
Je, trst in zijalke. Okrog tega grmidev-
Ja se je raztezal redkejdi prostor, po-
raséen sicer z visoko travo, toda po-
polnoma izpostavljen tropskemu soncu.
Tam je bila tudi veéja mlakuZa in ne-
kaj redkih visokih dreves. Prifakoval
sem z gotovostjo, da bo tiger najprej
stekel v gosto grmifevje, da se bo pa
kmalu od tam prikazal na svetlo.

Toda moja dolga izku3enost z divji-
mi Zivalmi me je topot varala. Tiger'je
res zbezal iz kletke v gosto grmilevje,
je pa tam ostal skrit vse jutro. S hod-
nika ob vrhu ograje smo metali kame-
nje v godfo, kricali smo in poskusali na
vse mogoce natine, da bi ga prignali na
prosto, toda zaman. Opoldne sem poslal
Alija v bliznjo kitajsko vas, kjer je Z-
vel kitajski trgovec z raketami in umet-
nim ognjem. Ali se je vrni! obloen z
raketami in bombicami, ki smo jih od-
strelii drugo za drugo v grmovje na
razlitna mesta, toda tudi to ga ni pri-
an=!0 na prosto.

Nato smo poskusali z lonei, ki so po-
vzroc¢ali umeten dim, toda tudi smolna-
ti lonei niso zalegli.

Proti popsldnevu so zadeli kazati mo-
ji prijatelji od kina Ze znake nervoze.



Seveda je malo teZko pripeljati ljudi iz
Hollywooda v dzunglo. Tam so navaje-
ni na krotke leve in e bolj krotke igral-
ce, tigru v dzungli pa se ne da ukazati.
Sklezil sem, da se sam podam v ogrado
in sefenem tigra na prosto.

Zavedal sem se nevarnosti. Moral sem
biti pripravijen, ¢e bi se Zival obrnila
proti meni, ¢eprav bi obramba ne bila
prav lahka na mestu, kjer je vegetaci-
ja tako bujna, da se odrasel {lovek le
tezko preplazi skozi. Pri tem sem za-
upal v plamenice, s katerimi je bila na-
8a odprava opremljena. Prinesli smo jih
8 seboj iz Amerike ter smo jih Ze uspes-
no uporabljali na lovu na nekega leo-
parda.

S temi plamenicami sem se podal v
ogrado. Nisem jih nameraval uporab-
ljati za razsvetljavo, paé¢ pa v zadéito
proti tigrovemu napadu. Ce bi namreé
tiger skodil proti meni, tedaj bi se mu
verjetno fahko ubranil, é¢e bi mu pomo-
lil pod nos gorefo plamenico.

Preden sem se podal v ogrado, sem
vpradal Alija, ali bi ga bilo strah iti z
mano. Odgovoril mi je, kakor sem pri-
éakoval: »Kamor gres ti, gospodar, grem
tudi jaz!« Tako je Ali vzel plamenice,
medtem ko sem si jaz opasai svoj ve-
liki samokres, ki je mora! usmrtiti vsa-
ko Zivo bitje, ako sem nanj oddal strel
iz neposredne blizine. Poleg tega sem
vrgel preko rame pusko, nabasano z de-
belimi svindenkami.

Cim sva stopila na tla. sva se previd-
no priblizevala robu goSéave in napeto
pazila na vsako gibanje v visoki travi.
Pusko sem imel pripravljeno za hipno
uporabo, ¢eprav nisem nameraval stre-
Ijati razen v najvelji nevarnosti. Ali je
stopal za mano ter drzal v rokah pla-
menice in vzigalice,

Nato sem naslonil putko ob manjie
drevo, vzel prvo plamenico Aliju in &im
sva stopila v goscavo, sem jo prizgal.
Svetil sem s prizgano plamenico predse
na levo in na desno. Toda z Alijem ni-
sva bila pripravljena na hleifeéo svet-
lobo gorefe plamenice, ki nas je tako
slepila, da nisva mogla videti niti ko-
raka pred sabo. Stvar mi ni posebuo
ugajala, toda upal sem, da bo naju go-
refa plamenica s svojo vrodino in svojo
moé¢no svetlobo varovala pred tigrovim
napadom.

Prva plamenica je Ze zadela ugadati
in Ali je prizgal drugo. Komaj sem jo
dobro prijel, ko sem zacul strasno tulje-
nje in lomastenje po goitavi. Prihaial
Je tiger, in sicer nekod od leve. Naglo

sem stopil korak nazaj, da bi imel ved
prostora za vihtenje plamenice. Ko sem
se pa umikal, se mi je noga zapletla v
neko ovijalko in Se preden sem se za-
vedel, sem ze bil s hrbtom na tleh. Pri
padeu mi je padla iz rok plamenica, na-
kar sem z mrzli¢éno naglico segel po sa-
mokresu, bil sem pa tako razburjen, da
ga nisem mogel pravoasno zagrabiti.
Se preden sem lahko napravil eno gamo
kretnjo, je bil tiger ze pred mano. Vi-
del sem ga, kako je pocéenil, besno za-
rigal, nato je sko¢il — preko mene in
poleg mene na tleh goreée plamenice. Vi-
del sem samo njegov trebuh kot belo
progo, ki bi mi jo nekdo potegnil preko
glave.

Medtem sem ze izvlekel samokres. To-
da zival se ni obrnila proti meni, tem-
ved je hip zatem izginila spet v dZungli.

Sele tedaj sem se zavedel, da stoji
Ali za mano. Bil je prica vsega dogod-
ka, v obraz je bil bled ko kreda in s
slabim glasom je rekel: »Pojdiva, go-
spod!« Sele zdaj je tudi mene popadia
groza. Lezal sem brez pomo¢i na tieh in
tiger bi me kondal v trenutku. Zadosto-
val bi udarec s Sapo in raztrgal bi mi
vrat, Vse to mi je rojilo po glavi, ko
sva se z Alijem zacela pomikati 2acaj
proti drevesu, kjer sem imel naslonjeno
pusdko.

Ali je v tem priZgal zadnjo plameni-
co, jaz sem pri tem pohodu drzal v ro-
ki pripravijen samckres, kajti imel sem
neko slutnjo, da nas bo zival napadla
Se enkrat, preden prideva iz goscave.
Toda nikjer ni bilo sledu o tigru.

Vtaknil sem samckres spet za pas, po-
bral pusko in zacel razmigljati, kaj naj
storiva. Bilo mi je jasno. da ne morem
s tigrom niéezar zaleti. Sklenil sem, da
moram ¢&im prej iz te vrazje luknje.

K:nalu sva bila iz gostega grmicevja
in ze sva videla pred sabo ograjo. Po-
pustil sem tudi oprijem na puskinem
kopitu, kajti pred mano je visela vrv,
mislil] ¢em Se gamo, kaj naj storim, da
pridem ¢éim pre) do zazelenih slik.

Morala sva obiti 5¢ samo en rob gr-
miéevia. In tedaj je planil nasproti ti-
ger. Samogibno fem se obrnil in kot
strej sem dvignil puSko. Nicem imel niti
fasa, da bi jo dvignil do rame, ustrelil
sem kar od pasu.

Tiger je bhil preblizu. da bi ga lahko
zgresil. Strel ga je.zadel v prei prav
ko se je odgnal od zemlje z razirienimi
sprednjimi nogami in razkre&fenimi
kremplji. Krogla ga ie ustavila eredi po-
ti in padel je z razbito ramo tik pred



moje noge. Naglo sem odskoédil nekaj
korakov in ga nato ustrelil Se enkrat v
glavo.

Ostali ¢lani odprave so tedaj hitro
splezali drug za drugim po lestvi, ko so
videli na tleh ustreljenega tigra. Priceli
smo merit razdaljo med mestom, kjer
sem stal ob ¢asu strela, in krajem, kjer
je lezal mrtev tiger. ZnaZala je ravno
pol metra. Kdo ve, ée je % kdo hdaj
streljal tigra iz take blizine. Bil je po-
leg tega edini tiger, ki sem ga ustrelil,
paé¢ pa sem ujel in pripeljal v Ameriko
preko Sestdeset velikih Zivih tigrov.

Nekaj dni nato smo ujeli novega u-
gra. 8e preden pa smo ga spustili v na-
50 stajo, smo posekali vse visoko vejev-
Jje ter smo v kratkem ¢asu lahko nare-
dili vse posnetke, ki sem jih rabil, kako
se tiger sprehaja, ogleduje okolico, pije
vodo, dirja v prosti naravi in se hrani,

‘Dva tedna po nevarnem dogodku, kjer

bi kmalu izgubil Zivljenje, smo Ze bili v
ozemlju Seremban, kjer smo lovili in
snemali érne pantre.

K (8] N E c

{COPYRIGCHT BY KING FEATURES SYNDIv A E)

e

Obi¢aji in navade v boZi¢nem ¢asu

| sl stari narodi so zimskli sondéni
preokret : iznovall z vellkimi
slavnostmi. . vganskj Germani so
imell n. pr. 6. januarja avoje jul-
sko slavnost. Pred to slavnostjo
s0 bili »dvanajstercie, t. j. dvanajst nepri-
jaznih noé&i Poganski bogovi so prisli v
teh dneh na zemljo, se spremenili v ¢lo-
vesko podobo in postavo in so osebno po-
segali v zadevséine ljudi. Z uvedbo Kkr-
Atanstva je bila tudi julska slavnost pre-
loZzena na 25. december. Kakor pri vseh
svojih ukreplh, je postopals kri¢anska cer-
kev zelo oprezno tudl tu in to 8 tem, da
je poganske slavnosti in obicaje po obliki
ohranila. Dala jim je kritansko ime in
smisel. Tako se je ohranilo do nasih dni
zelo mnogo takih obi¢ajev, kakor so n. pr,
boZiéni.

V srediséu boziénih slavnosti stoji bozid-
no drevesce. 2e v prastarih ¢asih najdemo,
da je bilo ¢aslenje dreves zelo raziirjeno.
Ker drevesa ¢esto prezivijo mnogo Clove-
skih rodov, so menili ljudje, da imajo v
njih pred seboj posebna boZanska bitja.
Povsod so imell posebna sveta in posve-
¢ena drevesa. K njim je narod romal s pla-
menicami in svecami v dolo¢enih noéeh, v
katerih so0 se ta drevesa po njih naziranju
za krattek ¢as prebudila iz svojega mol-
canja, da bi izvedel svojo prihodnost. Pri
boZiénih' in drugih slovesnostih se zaradi
tega ni moglo preko dreves kar preiti, Dre-
vesa 30 postavili pna slavnostna mesta,
okrasili so jih in plesali okrog nfih, kakor
se to dogaja 3e zdaj ob majnidkih dreve-
sih ali pa okrog Kkresa.

Toda ¢astenje- dreves sega Se dalje na-

* zaj. Ljudje so opazovali sonce, in videll so
ga. teza nositelia nebesne luéi kot nekako
vedno dalje tia do nezkon#nosti segajode in
razgrajeno ogromno drevo. Neka ruska na.
rodna uganka pravi: »Je neko drevo; v vsa-
ki hi%i ga je videti.c In odgovor na to se
glasi: »>To fe sonce in njega svetlobas, Ker
g0 1fudje tezill vedno za tem. da posnema-
jo omo. kar fe nanravilo na nia ytis, 20
postavljali okrafena in razavetljena dre-

vesa kot simbol za to veliko nebesno sve-
tlobo, Medtem ko se je v severni Nemciji
ohranilo jelkino drevo kot nordijski pred-
med ¢asdenja, je postalo isto v juzni-Nem-
¢iji udomadeno Zele od konca 17, stoletja,
Kritanstvo je prevzelo bozi¢no drevo kot
simbol za svojo veliko Iué; za Kristusa.

Kakor jelkino drevo pri nas, tako imajo
v Angliji vejice omele, ki jih obeSajo na
bozi¢ni veder v sobah in pod katerimi mo-
ra vsaka dama, ki jo kak gospod pod nji-
mi zaloti, dovoliti, da jo ta gospod: polju-
bi, kar je seveda prav tako poganskega iz-
vora. Ker rase omela na drevesih in torej
nima nikake korenine v zemlji, jo je nekot
prezrla boginja Freya, ko je vsa bitja v
prirodi zaprisegla, da naj prizanesejo nje-
nemu ljubljenemu Balduru. Zarad! tega je
zamogel Hoédur svojega brata dura
ustreliti z vejo omele. § tem obitajem bi
se poudarila razlika in rasprotje med so-
vrastvom in ljubeznijo ter med smrtjo in
Zivljenjem.

Nasproti temu pa so bajke in obidajl, ki
se ti¢ejo jablane, potem roze iz Jeriha ter
trna (oziroma trnjevega grma) Ze krilan-
skega izvora. Jablana n. pr. je drevo iz
raja, ki je bilo tam nedolZni zapeljivec
Eve. Od veselja pa, da je neka Evina hél
rodila Odredenika, v boZiéni nodi razevete.
Tako naletimo Se dandanes v mnogih kra-
jih na obi¢aj, da dajo ljudje na dan sv.
Barbare (4. defembra) v vodo vejize ja-
blane — njih cvetenje na boZigni dan pri-
nada namreé srefo v ljubezni.

Najstardl boziéni obitaj — medsebojno
obdarovanje in dajanje — pa izvira iz rim-
skeza praznika zimskega sonénega preokre-
ta, ko so gospodarji in drugl ugledni ljudje
obdarovali suZnje. V srednjem veku so ime-
1l navado povezati darila v zveZnje in jih
potem izrotati po naSemljencih. To se je
chranilo tudi 3¢ v nadinu, da prinasajo
mala darila v ogromnih zavoiih v hifo in
to s klicem »julskl zveZnjie. Tu je Se ved-
no ohraniena besgeda. ki jasno spominja na
Julsko slavje.



Dvoje prastarih daril so jabolka in ore-
hi, Jabolka spominjajo tudi na Venero In
Freyo kot simbola ljubezni, orehi pa so bi-
i posvedeni bogin)i Frey| kot boginji ro-
dovitnosti.

Obitajev je zelo mnogo, Navajam samo
nekatere: v Parizu je obi¢aj, da postavija-
jo otroci na boZidni veler Cevije pred ped
(kamin), da najdejo drugo jutro v njih
mnogo darovy, o katerih menijo, da so pri-
letela vanje skozi dimnik in kamin. V Its-
Iiji fmajo navado na svet] veler priredit)
slavnost, na katerl jedo izkljufno 3koljke,

jastoge (morske rake), ribe in druge mor-
ske stanovalce, Ribe nakupiju vedno Sele
pozno zveler, In trinice in trZne lope za
ribe 80 odprte vsc noé. Na 8vedskem po-
stavijo po eno boZi¢no drevo na sredo jav-
nega trga in okrog tega drevesa pledejo
matere in otroci, Prav tako imajo na @ved-
skem v dobl bo2ita nekako sodno premir-
je.

Na naziranje, da se na bo2iini veler via
priroda zbudi za eno uro iz spanja in da
ji je odvzeto vse prekletstvo, je navezane-
ga zelo mnogo praznoverja. 2ivali lahko

S ——
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VRATA V BO2ICNI PARADI2



govorijo; Ce gledajo dekleta totno ob dva-
najsti url v vodnjak, tedaj zagledajo v
njem sliko svojega bodocega izvoljenca;
zdravilna voda, k! je viia nabrana v bo-
2i¢nj noé¢i, varuje vse leto proti vsakrine-
mukoli ¢aranju all zataranju (uroéenju).

Pa bodi, da se boZi¢ni obitajl in navade
prikazujejo tako mnogostranslio, in kakor
naj 2e kdo pobi)a kakino izro¢ilo ali iz-
vor, vendar na ta dan prevevata ves kul-
turni svet Isti obidaj in ista navada: pri-
nest] trped¢im tolazbo pobijati in blaziti
pomanjkanje in izvrievali do naidlh bliz-
njih dejansko ljubezen.

Zakaj? Iz veselja nad povratkom ludi,
nad povratkom svetlobe, nad povratkom
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vse ustvarjajotega elementa, Pa naj ima
kdo za to sonce, drugi bogove, tretji Od-
redenika Kristusa, cetrtli razum in delo: o
BoZicu premaga dan no&, slabost moé in
priroda se zaéne probujati znova. In to je
za obstoj sveta odlodilnega pomena. X.

(LOVEK N DOM

UMETNINE V NASE DOMOVE

Ni le znak nerazume-
vania in slabegn okusa,
e v va¢ini nadih etano-
vani  vidimo tako maio
umelnin in umelng obrt-
nih  izdelkov. Tisti most
Ee manika, ki veze vmet.
nika in publiko. A la
nosl s> Ze gradi in rese

od dne do dne. To bodi povadano nekaterim
v opravié¢ilo, nekalerim v tolaibo. Tslraua

prepada, ki zeva med publiko in wmeini-
kom, pa ni povzrorila rablika edina, Tudi
umetnik &+ jo tu pregarasil. Umeiniki so pre-
cej obtutliiva in — oprovtite viasi ladi
prece] oSabna kasta. Ne znajo, viasi pa Luli
nofejo razumet! slalif®n preprostega laika
do umetnosti N> pribliZajo =& mu z dobro-
hotnostio in razinsnilviio; pa® pa opladiiy In
tako odvrneio, nam-=tu da bi vzeaiadi. In Fe
publika, vetinoma zaradi tezkih €asov, ne
more umelnin kupovati, feprav bi vedkrat
rada, jo umelnik obeodi: ni¢ nima razame-
vania za umlpest in za nag, In so umelniki,
%i napifein eslor in precei krivicen nanad
na smeterialistitno: pabliko, ko bi hotel
prav za prav napieali vabilo k oslidu in na.
kupu &lik na umetniski razstavi,

A vendar pomalem most med umelnikom
in publiko raea. Mnooo e nrinomoala & le
ma umetna obrt, ki je zaradi nizkih cen dn-
stopna Ze &%aro veakomur DIinamo %e doma-
¢a  keramifne delavnies, kior sodeluiein
um2niki zven>fers imena. V vach nanomah
amelnadti in umetne obrli imamao ta%a lonpe
domisleke: v keramiki, v lezenih rezbartial,
v linol=fu, v slikeniu na &vili in blacvu. Tudi
radiranke in 1»arezi o nam dostonni, Imei.
mo raje eno eamo ali dve erafik! v sabi,
kakor pa vae atene premalraane z neokusni-
mi in slabimi tujiimi rprodukeiiami.

In ko o BaZifu izbirema darila 73 npale
drage, e22imo po umetniskib izdelkih, zlas!i

po izdelkib domadih umetnikov; nam in
niim bo lak BoZi¢ dvakrat lep,

Hrepenenje po umet.
nostl nosi mnogo 1ji-
di v &-bi, ¢eprav se
morda lega n> zaye-
dain, Ze v trinajsten,
dtirinajstem letu mla.
demu dovekn vzklile
prvo zanimanis za vmelnost. V t3h letih sto-
pamo prvid v muzej, kriti*tno si ozledamno
pohiftvo svoith starfev in zazdl e nam lepy
ali p1 grdo in neokusno: pri¥enjamn ee 2a-
nimati za umetniike razolednles, nalo 2a
umelnisk> razstave in naenkrat vrzemo me.d
slaro %aro neokusno. kifasto vazo, ki je doi-
go stala na &stnem mest ) v naki sabi, Dru-
g0 vazo pa. ki |2 doslei stala kie skrita v
kotu ali pa ven zapraiena visoko na omari,
nestavimo na fagtno mesto. Spoznamo, da sla
bobidin predalnik in naslania® zelo lepih
oblik in, da spadata v loliko conieni bieder.
meirrski elor In naenkrat &2 nam bo za-
zd 1 len in zanimiv celo kroZnik, iz kater-ga
smo indli Ze kot otroci &eiplievo kada, in ie
e edini kos. ki i preostal od podedovana-
va serviea, KroZnik obrnemao in 2 vassljom
vaotovimo na njegovi zadnii &trani znamko
amenite teedke, ki ga 1o izdelala. In ol
slot slofi I kroZznik na ®eatnem mesta v vis
Irini.

Tako &2 budi v mladsm #lovaka gmise) 74
vmetnost in e razviia hitreie ali nofagneis
kakor nanesela vzgoia in slufaj. ViEaei, Zal,
tudi za8pi.

V nas weeh pa {» gelova Tt za pravo
numetonsl, Ni polrvhna zato %2 posehna vzgo.
ia. Dokaz je liadeka vwmetnost: naroina or
namentika, Fela na avbah in zaviia¥ah, nale
elare &krinie sli% na atekly, kan¥ntea pa-
niev, inslira, avati Duh nad niiml. 2namenla
na kriknolih, ribniXka olinasta drobnarifa. Te.
leni, nrtitlki In Konli®ei tn ny dalki nallhy
legtarjev. Vae to so fzd:1ki neukega, prepty
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steaa #Hovka, &i pa vendar otituiejo globok
umemigkl &t in pofmovanie prave umet-
nosti.

Le prave pot je irebp por
Kazati, z ljubeznijo in potrp-
fienjem =6 je treba pubiiko
vzgojiti, Pravijo, da danzs i
denaria 2o uetnost, Kie e
cencni, a yvendar dobri smet-
noobrini izdelak? Polagonn
ga dobivamo. Polagoma b
do Ele twlhi szploine mase
prako  eeneneea, ostadoeza.
B e tovarniSkega kiéa, K1, Zal, 5o
danea polni kredznce in predoalnike mestan.
akih hid.

BoZie, godovi in oblelnive ze vrsle [:lo =
letom, dan za duem, Ob veeh teh prilikah tro
simo navardno denar za take s&bvari, ki wso
nuino potrsbne v Zivlijenje. Al ns bi raje
porabili tega denarin za umelnoobrine izl -
ke in umetnine? Al nima vedie in trajnsjs:
veednosti umetning nadesa umetnika, kakor
pa pesrebrena, medna vaza ali pa veza 2
alpake? Ali ne bi bila mogoi: vzzojiti na-
debudnih, trinaist in Stivina‘sletnib ludi, ki
nosijo v sebi ful o Habezen do umelnosii, v
hodede odrasls peenayvades, ljubitelje in 2bi
ralelie umetnoe=1i? —u

OMARN IN PISALNA MIZA

Velika, tezka praalan miza je potrebna
1o v tistih slapovaniih, v Kalerih sla gosje-
dar ali gospodinia dusevna delavea, ali o
Ki-r &* eoden ali dragi flan drozine bavi s
takim delom, pri Kalerem e je velika pi-
saina miza res polrebea. Zo manida pizani.
Kakrina immino dun zn doem pod roko, pa

1II m =Ran|

il ~miC —

: \"‘\\] §

nam z2adostuje taka omara, ki @ obenem i
calna miza  Kakrino vidit> na <hiki Taka
kniiZniea in ob-nem pisalna nuza nam pro
hrant mpovo drasorenesy prolora, &ps <o
dance morame ntesngevall povend, Lol v

proslorncsti svofth bivallss, Pouosle imajo
mlndoporodenci v enem prostoru zdruzeno
vaer apalnien, bivalnico, obadnico in spre-
femnico.

Ob nasi omari, oz, Snjigniel {o spredi
pritriena pisaing deska, 5 e da sklopiti in
adklopiti, Ce desko sklopimo. mmamo ored
#eboi navidez &iste navadno knjiZnico. Za
pisglne desko [» pa vel oZiith in SZiriih raz-
pradetkor. komor labke pregledno hranimo
ernilnik, percza svintnike, napir, pisma, piv-
nik, lstke 2z razeimi belezkami, Kkojize o
prejemkil in izdatkih itd Poasben, zaprt
razpredelek, katarecn lahko zaklepamo., hru.
i nazo blagaino

Nad temi razorecdelki sta 3e ena oali Jee
nolier za Nisle kniice. ki jih hofemo ‘meli
vadno ori roki Sevedy omaro lahko po po
trebi raziirimo ob steansh in zgoraj, da hra.
nimo vedie Sevile %njig

YV osoodniom d=ln nmare. pod pisalnn de-
sho lahko hranime dryve. vebie etvars Wi
ith rabimeo pri pizanio. Vaakomoar je vntavn
inenn, dda s:mkaj ne spada perilo ali por-
colnn,

Tako omars zi lahlo dame izdelali iz »aa
kera lesa kot j= nstalo pohistvo, ali pa iz
mehkesa lesr prenleskanesa 2 barvo, ki &»
wizma z ostalimi barvami v na&i sobi,

ZA MISLELE GLAVE

i
S stvarm| moras pravilano
ravnatl
IPONATIS ZABRANJEN)

Ledso aro si mi podaril za Bozi¢!. Je de-
jal Bedakovi¢ k Trebuhovi¢u :Najprvo je
steklo padlo In Ko sem €3 § te2avo snot
viozil, ses tl nra redono ustavi, in sicer vse.
] Rratko po pol sedmih Zdaj pa zn sva
dar, lahko s pladas stroske za nopra.
vilo!

Trenutei.
izvleke! svoj Zepni
Kakéno minuto
Potem jo je venil In deja!;

Trebuhovie s: ure pogieda
jeo defal 2 nasmeskom
naz, se ahaall <ran o n ose

Lavi L 1Hro



~Tako, zdaj je spet v redu in drugi¢é ne
bod! tako nehvaleZen, Sam &) kriv, da se

-1
[
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je ustavljala.¢
Kaj Je meni] Trebuhovi¢ s tem?

Aleksander Veliki se je
na vseh svojin osvojeval-
nih pohodih skrbno bril.

CUDNA SVETOVNA ZGODOVINA

KAJ JE RES IN KAJ NI RES

0'@_\

@
©

Krogle rimljanskih topov

so unidile 1. 146. pred

nasim Stetjem obzidje
mesta Kartagine.

Cezarji so darovali na milijone voznih
posiljk toaletnega mila javnim kopa-
lis¢em, ki so jih sami ustanovili.

Na bogato okradeni ka-

meli je jezdil faraon, da

si ogleda izgotovljene pi-
ramide.

Z obtudovanja vredno
spretnostjo so preplezali
1. 218. pred nadim Stet-
jem Hanibalovi sloni
vrhove Alp.

Za pravilno ugotovitev pogredkov razpisujemo dve nagradi v obliki slo-
venske knjige. Odgovore je treba poslati najkasneje do 3. jan. 1934.
Nezadostno frankirana pisma oziroma dopisnice bodo zavrnjene.

73
Brodolomec
(PONATIS ZABRANJEN)

Ko ni bilo nobene druge reSitve ved,
sem skot¢il 8 krova v morje« je pripove.
doval svetovn! potovalee., ;Ko sgem bi)
splaval ze Kaksen kilometer dale, so kot-
i z enim samim pokom ekKsplo-
dirali in parmk e zlete] v zrak. Ta pok
sem slidal v presiedkn nekolika- sekund
dvakrat zaporedoma. Pomnite, nista bi-
1 dve eksplozifi, temved ena in Ista, ki
sem jo slisal dvakrat zaporedoma. Tadi ail
bil odmev, kajt! ladja ge je potopila na
vizokem morja.

Kako razlagate ta pojav?
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Plad¢ilni dan
(PONATIS ZABRANJEN)

V neki tovarnl je delalo sedem skupin
delaveev, Med njimi so bili dninarji, ki so
prejemali svojo mezdo dnevno, potem tak-
Sni, ki so jo prejemali vsak tretji dan,
nato taksni, ki so jibh izpladevall vsak 3Se.
sti dan, zastopniki mesta, ki so plado pre-
jemali veak sedmi dan, in drugi, ki 80 pre.
jemali vsak deveti svojo provizijo, in
konéno namedfencl, ki so plalo dobivali
delno vsak petnajsti dan, delno pa vsak
trideseti.

Vieraj je bil blagajnik v najvedji sti-
ski; 8 teZavo Je spravil potrebno véolo



skupaj, kajti zgo¢'o se je, da je moral
izpladatl vseh sedem skupin na isti daao.
»Kaj tak3nega pa se ne sme tako kmalu
spet primeriti,, je dejal knjigovodjl.

Ta si je vtaknil grajo, ki je ti¢ala v tem
stavku, potrpezljivo za Kklobuk in pricel
radunati in racunati, da ugotovi, v kak-
3nih ¢asovnlh presledkih se mora vradatl
skupni placilni dan za vse skupine. Toda
ni nade] resitve,

Tu ma je priSel mlad vajenec na po-
mod in mu povedal presledek v pitll minu-
tl. Knjigovodja je zatudeno vprasal: ;Ka-.
ko si pa tako hitro nasel resitev?:

Vajenlevo razlago smo, Z2al, preslisall.
All bl nam j}o lahko ponovlll vi?

Reditev k 3t 68
(Trik v nebesgih)
St. 8 i 3t 13 sta enakl

Resitev k &t €9
(Hrt)

Rep mer| 6 cm, telo (= glava+rep, t.
j. 10 cm+6 cm) 16 cm In glava (== rep+
35 telesa, t. §. 6 em+4 16 cm) 10 em,

Mladi¢ meri torej 32 em.

Dolzina nog ( cep+41/5 doline glave
0z, }4 vse mladi¢eve dolZine, t. J. 6 cm+
1/5 10 em o0z, }4 32 cm) znaSa 8 c¢m,

Resitev k st. 70
(Indski fakir)

Resitey vsega skrivnostnega dogodka se
imenuje: razdelitev teie,

Vzemimo, da je bilo 500 konie, na kate-
rih je le2al fakir, In njegovo telo je teh.
talo 180 funtov, tedaj odpade na posame-
zen Zebely 0.36 funta ali 180 g.

PoloZite vendar enkrat svojo dlan na ko-
nico pokonénega 2eblfa, a na hrbet roke
potem ¢ 180 g teiko plsmo. Videll boste,
da ne bo vasa roka &utila alCesar.

=%

' Reditev problema 50

1. Kad—a5!!, e2—el1D+4-, 2. Kad—b8 in
&rni kljub premoti ter odprti poziciji bele-
ga kralja ne more prepreciti matal Naj-
bolj zanimiva v tej klasiéni miniaturi angle-
3kega mojstra je odklonitev dozdevno ena-
kovredne poteze. 1. Ka4—b5. Crni odbije
z 1, Tg2—g8! groznjo z matom. 2. SeT+-,
Ka7 2. Sc8 mat in igra po 2. Kb5—b8,
Tg8—c8! Nasprotno pa ima beli po 1.
Fa3! na razpolago 8e drugi mat: 1, TeR,
3. Sc6—dd+, Kai 3. Sdé—Dbd mat.

A B N

1Z ,MINIATUR*

MARIJANA
ZELJEZNOVA-KOKALJ

SVETA NOC

+Sveta not, nod sprave in ljibeznik brne
boZiéni 2vonovi,

TomaZ je begal po m=etnih ulicah, Nemi-
ren j» bil ko ranjena zver. Doma ni mogel
zreti v svojo delico, ki je sklepala rodice
strmed v jaslice pod razavatlieno boZi¢no
jelko. Zena je sed=la pri Klavirju in pela:

No¢ je bozitna nocof,
v vsuki je du3i pokoj;
vlii ga zdai Juzuddek. ti —

Solze &0 ii polzele po licu. N2 iz tihe bo-
Zitne radosti, vreb» so iz lihe, skrite bole-
sti ...

Ne, to je bilo preved! Pograbil je klobuk
in koZuh.

>Kam pa?¢ ga i> vpradala Zena.

»Ven!s

3Pa nocoj je eveti wveder...ec ja dejala
plaho in se ozrla po otroditkih.

»Boli me gzlavass fe odvrnil in 3el. Lagal
je. Ni ga bolela glava, le v dusi |2 razgrajal
besen vihar,

+Sovrazim wa! Praklet!c je ponavljal v
nod, ki i drhtela v boZifnem zvonienju.
»Prekle!! Storil si mi krivico! Praklet!e

Kako ir »::3el domov, ni vedel. Di3alo ie
po kadile. Otrofiti so spali. lgralke so le
zale poleg njih. Pri jaslicab je sedela Z:na
in ihtela.

Tomazu fe postalo fudno, Nehote je dejal:
>Gospod, nisem vraden...t

Tadaj je vstala Z=ma in se ga oklenila re-
kot: »TomaZ, vreden si, samo umir &e...<

Zena ‘e odprla okno. Polnoé. Zvonovi &o
peli: »Slava Bogu na vifavah in mir ljudem
na z2mlji...c

TomaZz je zavpil ko pobesnel: :Preklat!c

Otroci &0 vzdrhiteli v spenju... Zema je
globoko vzdihunila, TomaZz pa je legel k po-
Citku brez erinega miru...




